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We, the undersigned,

Inspiring Innovation « Persistent Perfection

Manufacturer: ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.
Country: TAIWAN

Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH

Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

Country: GERMANY

declare the following apparatus:

Product name :

Muti-functional Gigabit Wireless N Router

Model name :

RT-N16

conform with the essential requirements of the following directives:

[X12004/108/EC-EMC Directive

[X] EN 55022:2006 Class B
X EN 61000-3-2:2006
[0 EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006

[X] EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003
X EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005
[0 EN 55020:2007

X1999/5/EC-R &TTE Directive

X EN 300 328 V1.7.1(2006-10)
[ EN 300 440-1 V1.4.1(2008-05)
[0 EN 300 440-2 V1.2.1(2008-03)
[ EN 301 511 V9.0.2(2003-03)
[ EN 301 908-1 V3.2.1(2007-05)
[ EN 301 908-2 V3.2.1(2007-05)
[ EN 301 893 V1.4.1(2005-03)
0 EN 50360:2001

[ EN 50371:2002

[ EN 62311:2008

] EN 50385:

[X] EN 301 489-1 V1.8.1(2008-04)
[0 EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08) @
[0 EN 301 489-4 V1.3.1(2002-08)

)

)

[0 EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11
[ EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11
I EN 301 489-17 V1.3.2(2008-04)
[ EN 301 489-24 V1.4.1(2007-09)
[ EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06)
[ EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09)
[ EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05)

[X12006/95/EC-LVD Directive

[XI EN 60950-1:2001+A11:2004

[0 EN60065:2002+A1:2006

XICE marking

Declaration Date: Jun. 5, 2009

Year to begin affixing CE marking:2009

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 1

(EC conformity marking)

Position : CEO
Name: Jerry Shen
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Signature :
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[Appendices ]

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

//!\, Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter

Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this equipment should be
installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your body. Use
on the supplied antenna.
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Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3
Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has
been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed under the terms of the GNU
General Public License. Please see The GNU General Public License for the exact terms
and conditions of this license. We include a copy of the GPL with every CD shipped with our
product. All future firmware updates will also be accompanied with their respective source
code. Please visit our web site for updated information. Note that we do not offer direct
support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but
changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change
it. By contrast, the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to
share and change free software--to make sure the software is free for all its users. This
General Public License applies to most of the Free Software Foundation’s software and to
any other program whose authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation
software is covered by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to
your programs, too.
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When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public
Licenses are designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free
software (and charge for this service if you wish), that you receive source code or can get it
if you want it, that you can change the software or use pieces of it in new free programs; and
that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you
these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate to certain
responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must
give the recipients all the rights that you have. You must make sure that they, too, receive or
can get the source code. And you must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license
which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone
understands that there is no warranty for this free software. If the software is modified by
someone else and passed on, we want its recipients to know that what they have is not the
original, so that any problems introduced by others will not reflect on the original authors’
reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the
danger that redistributors of a free program will individually obtain patent licenses, in effect
making the program proprietary. To prevent this, we have made it clear that any patent must
be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.
Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which contains a notice placed by
the copyright holder saying it may be distributed under the terms of this General Public
License. The “Program”, below, refers to any such program or work, and a “work based
on the Program” means either the Program or any derivative work under copyright law:
that is to say, a work containing the Program or a portion of it, either verbatim or with
modifications and/or translated into another language. (Hereinafter, translation is included
without limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as “you”.

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License;
they are outside its scope. The act of running the Program is not restricted, and the output
from the Program is covered only if its contents constitute a work based on the Program
(independent of having been made by running the Program). Whether that is true depends
on what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code as you
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on
each copy an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the
notices that refer to this License and to the absence of any warranty; and give any other
recipients of the Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your
option offer warranty protection in exchange for a fee.
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2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a
work based on the Program, and copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed
the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part
contains or is derived from the Program or any part thereof, to be licensed as a whole at
no charge to all third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must
cause it, when started running for such interactive use in the most ordinary way, to print
or display an announcement including an appropriate copyright notice and a notice that
there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) and that users may
redistribute the program under these conditions, and telling the user how to view a copy
of this License. (Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print
such an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that
work are not derived from the Program, and can be reasonably considered independent
and separate works in themselves, then this License, and its terms, do not apply to those
sections when you distribute them as separate works. But when you distribute the same
sections as part of a whole which is a work based on the Program, the distribution of the
whole must be on the terms of this License, whose permissions for other licensees extend
to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written
entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of
derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program
(or with a work based on the Program) on a volume of a storage or distribution medium
does not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in
object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that
you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which
must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily
used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party,
for a charge no more than your cost of physically performing source distribution, a
complete machine-readable copy of the corresponding source code, to be distributed
under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software
interchange; or,

¢) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute
corresponding source code. (This alternative is allowed only for noncommercial
distribution and only if you received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)
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The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications
to it. For an executable work, complete source code means all the source code for all
modules it contains, plus any associated interface definition files, plus the scripts used to
control compilation and installation of the executable. However, as a special exception,
the source code distributed need not include anything that is normally distributed (in either
source or binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies
the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a
designated place, then offering equivalent access to copy the source code from the
same place counts as distribution of the source code, even though third parties are not
compelled to copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly
provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense or
distribute the Program is void, and will automatically terminate your rights under this
License. However, parties who have received copies, or rights, from you under this
License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However,
nothing else grants you permission to modify or distribute the Program or its derivative
works. These actions are prohibited by law if you do not accept this License. Therefore,
by modifying or distributing the Program (or any work based on the Program), you indicate
your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for copying,
distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient
automatically receives a license from the original licensor to copy, distribute or modify
the Program subject to these terms and conditions. You may not impose any further
restrictions on the recipients’ exercise of the rights granted herein. You are not responsible
for enforcing compliance by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any
other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by
court order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of this License, they do
not excuse you from the conditions of this License. If you cannot distribute so as to satisfy
simultaneously your obligations under this License and any other pertinent obligations,
then as a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a patent
license would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive
copies directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and
this License would be to refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular
circumstance, the balance of the section is intended to apply and the section as a whole
is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property
right claims or to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose

of protecting the integrity of the free software distribution system, which is implemented
by public license practices. Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance on consistent application

of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee cannot impose that choice.
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This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of
the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by
patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Program
under this License may add an explicit geographical distribution limitation excluding those
countries, so that distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In
such case, this License incorporates the limitation as if written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General
Public License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present
version, but may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version
number of this License which applies to it and “any later version”, you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of any later version published
by the Free Software Foundation. If the Program does not specify a version number of this
License, you may choose any version ever published by the Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution
conditions are different, write to the author to ask for permission.

For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free
Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided
by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free software and of
promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO
WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR
OR CORRECTION.

12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN
WRITING WILLANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY
MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE
LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE
THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR
A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN
IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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DGT warning
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RIESRER - BREEEIREFRCERTER -
BINRGHESHARR GRERA IR - HELEBRAEREF TEMRFECTE -

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http:/green.asus.com/english/REACH.htm.

[Manufacturer: ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-DE RD., PEITOU, TAIPEI
112, TAIWAN
Authorised representative | ASUS Computer GmbH
lin Europe: .
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880
RATINGEN, GERMANY
Authorised distributors BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.
[in Turkey: Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ
CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

INDEX BILGISAYAR SISTEMLERI

MUHENDISLIK SAN. VE TIC. A.S.

Tel: +90 212 3312121
Address: AYAZAGA MAH: CENDERE YOLU
NO:9 AYAZAGA/ISTANBUL
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[1. Setting up the hardware ]

Wired connection

\
ASUS Wireless Router
N J
Wireless connection
~
ASUS Wireless Router
(& v

ﬁ Note: For establishing a wireless connection, use an IEEE 802.11b/g/n compatible
~ WLAN card. Refer to your wireless adapter user manual for wireless connection
procedures.

®
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Mounting options

Out of the box, the ASUS RT-N16 Wireless Router is designed
to sit on a raised flat surface like a file cabinet or a book shelf.
The unit may also be converted for mounting to a wall.

To mount the ASUS RT-N16 to a wall:

000000000

1. Look on the underside for the two mounting hooks.
. Mark two upper holes on a wall.

2
3. Tighten two screws until only 1/4" is showing.
4

000000000

. Latch the hooks of the RT-N16 onto the screws.

% Note: Re-adjust the screws if you cannot latch the ASUS Wireless Router onto the
screws or if it is too loose.

[2. Accessing the wireless router } (O]

Setting an IP address for wired or wireless client

To access the RT-N16 Wireless Router, you must have the correct TCP/IP settings on your
wired or wireless clients. Set the IP addresses of the clients within the same subnet of
RT-N16.

Getting an IP address Automatically

The ASUS Wireless Router integrates the DHCP server functions, hence, your PC can
automatically obtain an IP address from the ASUS Wireless Router.

/ Note: Before rebooting your PC, switch ON the wireless router and ensure that the
< router is in ready state.

®
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[3. Configuring the wireless router ]

If your PC connects to the router using a cable, launch a web browser and the login page of
the router’s web interface automatically appears.

/ Note: For initial configuration, we recommend that you use wired connection to avoid
= possible setup problems due to wireless uncertainty.

If your PC connects to the router wirelessly, you have to select the network first.
To select the network:
1. Click Start > Control Panel > Network Connections > Wireless Network Connection.

2. Select a network from the Choose a wireless network window. Wait for it to connect.

f Note: By default, the SSID of RT-N16 is ASUS. Connect to this default SSID.

3. After establishing a wireless connection, launch a web browser.

Configuring via the web interface

1. After setting up a wired or wireless connection, launch a web browser. The login page
automatically appears.

Note: You may also manually key in the router's default IP address (192.168.1.1) to
launch the router's web interface.

2. On the login page, key in the default user name (admin) and password (admin). The
ASUS Wireless Router homepage appears. The homepage displays quick links to
configure the main features of the wireless router.

Note: For more details on the features of the wireless router, refer to the user manual
“~ included in the support CD.

®
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Setting up WAN using the Quick Internet Setup (QIS)

The Quick Internet Setup (QIS) function automatically detects the Internet connection type.

guides you in setting up your WAN when encountering special Internet connection types.
To set up your WAN using QIS:
1. Under Internet status, click GO in the QIS field.

: Language:

English v

Time: 00:01:07
SSID: ASUS

Firmware Version: 1.0.0.1

o |asusRT-N16
ss1D: Asus
? security level: Open
N\ [,
l_‘_|
@

Clients: 0

More Config...

It

2. The router supports five types of ISP services: Automatic IP, PPPoE, PPTP, L2TP, and
Static IP. Select your connection type and follow the onscreen instructions in setting up

your WAN.

ﬂ Note: For more details on QIS, refer to the user manual included in the support CD.
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[1. De hardware installeren

Bekabelde verbinding

\
=
[1]
Q.
(]
% ASUS Wireless Router
=]
o
(7]
- J
Draadloze verbinding
4 M
ASUS Wireless Router
(& v

ﬁ Opmerking: om een draadloze verbinding te maken, moet u een IEEE
~ 802.11b/g/n-compatibele WLAN-kaart gebruiken. Raadpleeg de handleiding
van uw draadloze adapter voor informatie over het maken van een draadloze

verbinding.

©
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Snelstartgids RT-N16 draadloze router

Montageopties

De ASUS RT-N16 draadloze router is bij de levering ingesteld
voor installatie op een verhoogd plat oppervlak zoals een
dossierkast of een boekenplank. Het apparaat kan ook worden
omgevormd om te worden gemonteerd tegen een muur of aan
het plafond.

De ASUS RT-N16 monteren:

000000000
500800000
500000099
500000099
908009999
883833333
500600000
883883384,
50085000
0003000
8333301

1. Zoek de twee montagehaken aan de onderzijde.

2. Markeer de twee bovenste gaten op een muur of op een
verhoogd plat opperviak.

000000000
000000500
000000009
908000009
998809999
883883333
000000000

3. Maak de twee schroeven vast tot u 1/4" kunt zien.
4. Klik de haken van de ASUS RT-N16 op de schroeven.

n
T
[=
(1]
=
Q
T
(]]
=

Opmerking: pas de schroeven opnieuw aan als u de draadloze ASUS-router niet op
/ de schroeven kunt haken of als ze te los zijn.

{2. De draadloze router gebruiken } (O]

Een IP-adres instellen voor een bekabelde of draadloze client

Om toegang te krijgen tot de RT-N16 draadloze router, moet u de correcte TCP/IP-instellingen
hebben opgegeven op uw bekabelde of draadloze clients. Stel de IP-adressen van de clients
in binnen hetzelfde subnet van RT-N16.

Automatisch een IP-adres verkrijgen

De draadloze ASUS-router bevat DHCP-serverfuncties. Hierdoor kan uw pc automatisch een
IP-adres verkrijgen van de draadloze ASUS-router.

/ Opmerking: voordat u de pc opnieuw opstart, moet u de draadloze router
< INSCHAKELEN en zorgen dat de router in gebruiksklare status is.

@
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[3. De draadloze router configureren ]

Als uw pc op de router is aangesloten met een kabel, wordt een webbrowser gestart en
verschijnt de aanmeldingspagina van de webinterface van de router automatisch.

Opmerking: voor de eerste configuratie raden wij u aan een bekabelde verbinding te
= gebruiken om mogelijke instelproblemen vanwege een instabiele draadloze omgeving
te voorkomen.

Als uw pc draadloos is verbonden met de router, moet u eerst het netwerk selecteren.

Het netwerk selecteren:

spue|iopoN

1. Klik op Start > Control Panel (Configuratiescherm) > Network Connections
(Netwerkverbindingen) > Wireless Network Connection (Draadloze
netwerkverbinding).

2. Selecteer een netwerk in het venster Choose a wireless network (Een draadloos netwerk
kiezen). Wacht tot de verbinding is gemaakt.

/ Opmerking: De SSID van RT-N16 is standaard ingesteld op ASUS. Maak een verbin-
< ding met deze standaard SSID.

3. Start een webbrowser nadat u een draadloze verbinding hebt gemaakt.

Configureren via de webinterface

1. Start een webbrowser nadat u een bekabelde of draadloze verbinding hebt ingesteld. De
aanmeldingspagina verschijnt automatisch.

/ﬁ Opmerking: U kunt ook het standaard IP-adres van de router (192.168.1.1)
= handmatig invoeren om de webinterface van de router te starten.

2. Voer de standaard gebruikersnaam (admin) en het wachtwoord (admin) in op de
aanmeldingspagina. De startpagina van de draadloze ASUS-router verschijnt. De startpagina
biedt snelle koppelingen om de hoofdfuncties van de draadloze router te configureren.

/ Opmerking: Raadpleeg de handleiding die op de ondersteunings-cd is geleverd voor
~ meer details over de functies van de draadloze router.
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WAN instellen met de Snelle internetinstelling (QIS = Quick
Internet Setup)

De functie QIS (Quick Internet Setup) detecteert automatisch het internetverbindingstype.
Deze functie helpt u bij het instellen van uw WAN wanneer u te maken krijgt met speciale
internetverbindingstypes.

Uw WAN instellen met QIS:
1. Klik onder Internet status (Internetstatus) op GO (START) in het veld QIS.

n
T
[=
(1]
=
Q
T
(]]
=

Internet status

o |ASUS RT-N16

I SSID: asus
Security level: Open
System

i

2. De router ondersteunt vijf types ISP-services: Automatic IP (Automatische IP), PPPoE,
PPTP, L2TP en Static IP (Statisch IP). Selecteer uw verbindingstype en volg de
instructies op het scherm bij het instellen van uw WAN.

/ Opmerking: Raadpleeg de handleiding die op de ondersteunings-cd is geleverd voor
~ meer informatie over QIS.

®
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[1. Laitteiston asentaminen ]

Langallinen yhteys

\
ASUS Wireless Router
- J
Langaton yhteys
4 M
ASUS Wireless Router
(& v

ﬁ Huomautus: Muodosta langaton yhteys IEEE 802.11b/g/n -yhteensopivalla WLAN-
~ kortilla. Katso langattoman sovittimesi kdytt6ohjeesta neuvoja langattoman yhteyden
muodostamiseen.
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Asennusvaihtoehdot

Kun ASUS RT-N16 langaton reititin ei ole pakkauksessaan,
se on suunniteltu asetettavaksi tasaiselle, korotetulle pinnalle,
kuten arkistokaapin pé&élle tai kirjahyllyyn. Yksikké voidaan
muuntaa my6s seinélle tai kattoon asennettavaksi.

ASUS RT-N16:n asentaminen:

000000000

1. Etsi kaksi kiinnityskoukkua laitteen pohjasta.

2. Merkitse kaksi reidn kohtaa seindan tai korotettuun,
tasaiseen pintaan.

000000000

3. Kiristé ruuveja, kunnes vain 1/4" niista on nékyvilla.

4. Kiinnitd ASUS RT-N16:n koukut ruuveihin.

/ Huomautus: Jos et saa kiinnitettyd ASUS langatonta reititint& ruuveihin tai kiinnitys
£~ on liian 16ysd, sddda ruuvejé uudelleen.

{2. Langattomaan reitittimeen paaseminen }

Langallisen ja langattoman asiakkaan IP-osoitteen
médrittdminen

Jotta pddset RT-N16 langattomaan reitittimeen, langallisen tai langattoman asiakkaasi
TCP/IP-asetusten tulee olla oikeat. Madritd asiakkaiden IP-osoitteet samaan RT-N16:n
aliverkkoon.

IP-osoitteen hankkiminen automaattisesti

ASUS langattomaan reitittimeen on integroitu DHCP-palvelintoiminnot, joten tietokoneesi voi
hankkia IP-osoitteen automaattisesti ASUS langattomalta reitittimelta.

/ Ohje: Ennen kuin kdynnistit tietokoneesi uudelleen, kytke langaton reititin PAALLE
<~ javarmista, ettd se on valmis-tilassa.

@
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RT-N16 langattoman reitittimen pika-aloitusopas

[3. Langattoman reitittimen maarittdminen ]

Jos liitédt tietokoneesi reitittimeen kaapelilla, kdynnistd web-selain, niin reitittimen web-
hallinnan sisdénkirjautumissivu ilmestyy ndytélle automaattisesti.

/ Huomaa: Ensimmadistd madrittdmisté varten suosittelemme kdyttdméén langallista
£~ yhteyttd, jota véltyt langattoman yhteyden mahdollisen epédvakauden aiheuttamilta
asetusongelmilta.

Jos liitat tietokoneesi reitittimeen langattomasti, sinun on ensin valittava verkko.

Verkon valitseminen:
1. Napsauta Start (Kdynnistd) > Control Panel (Ohjauspaneeli) > Network Connections
(Verkkoyhteydet) > Wireless Network Connection (Langaton verkkoyhteys).

2. Valitse verkko Choose a wireless network (Valite langaton verkko) -ikkunasta. Odota,
kunnes yhteys muodostetaan.

/ Huomaa: RT-N16:n SSID on oletuksena ASUS. Muodosta yhteys tdhén oletus-SSID:
- hen.

3. Kun olet muodostanut langattoman yhteyden, kdynnisté web-selain.

Maéritysten tekeminen web-hallinnan kautta

1. Kun olet muodostanut langallisen tai langattoman yhteyden, kdynnistd web-selain.
Sisdénkirjautumissivu iimestyy automaattisesti.

Huomaa: Voit antaa reitittimen oletus-IP-osoitteen (192.168.1.1) myds manuaalisesti
avataksesi reitittimen web-hallinnan.

2. Anna sisadnkirjautumissivulla oletuskdyttdjanimi (admin) ja -salasana (admin). ASUS
langattoman reitittimen kotisivu ilmestyy ndytélle. Kotisivulla esitetédén pikalinkkeja
langattoman reitittimen pééatoimintojen méérittdmiseen.

)ﬁ Huomaa: Lisatietoja langattoman reitittimen ominaisuuksista I6ydat tuki-CD:n
= kdyttéohjeesta.

@
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RT-N16 langattoman reitittimen pika-aloitusopas

WAN:in médrittdminen Quick Internet Setup (QIS) -toiminnolla

Quick Internet Setup (QIS) -toiminto havaitsee internet-yhteyden tyypin automaattisesti. Se
ohjaa sinua WAN:in médrittdmisessd, jos kdytdssa on erityisid internet-yhteystyyppeja.

WAN:in méérittdminen QIS-toiminnon avulla:

1. Napsauta Internet status (Internet-tila) -kohdassa GO (MENE) -painiketta kentdssa QIS.

2. Reititin tukee viitta erityyppistd internetpalvelun tarjoajan palvelua: Automatic IP
(Automaattinen IP), PPPoE, PPTP, L2TP ja Static IP (Kiinted IP). Valitse yhteystyyppisi
ja noudata ndytén ohjeita WAN:in méérittdmiseksi.

/ Huomaa: Lisétietoja QIS-toiminnosta I6ydét tuki-CD:n kdyttohjeesta.

®
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[1. Installer le matériel

Connexion filaire

routeur sans
fil ASUS

Connexion sans fil

siedue.lq

= routeur sans

fil ASUS

Note : pour établir une connexion sans fil, utilisez une carte réseau sans fil
compatible IEEE 802.11b/g/n. Référez-vous au manuel de ['utilisateur de I'adaptateur
sans fil pour les procédures de connexion a un réseau sans fil.
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RT-N16 Multi-functional Gigabit Wireless N Router Quick Start Guide

Options de montage

Une fois sorti de son emballage, le routeur sans fil ASUS est
congu pour étre installé sur une surface plane comme un
meuble ou une étagere. L'unité peut également étre fixée a un
mur ou au plafond.

Pour monter le routeur sans fil ASUS :

000000000
500800000
500000099
500000099
908009999
883833333
500600000
883883384,

1. Localisez les deux crochets de fixation situés sur le
dessous du routeur.

2. Définissez deux trous sur un mur ou sur une autre surface
plane.

000000000
000000500
000000009
908000009
998809999
883883333
000000000

3. Serrez les deux vis jusqu'a ce qu'un quart seulement soit
visible.

4. Faites passer puis posez les crochets du routeur sans fil ASUS sur les vis.

/ Note : réajustez les vis si vous ne pouvez pas installer le routeur sans fil ASUS sur les vis ou si
= linstallation est instable.

{2. Accéder au routeur sans fil }

Définir I'adresse IP d'un client sans fil ou filaire

Pour accéder au routeur sans fil ASUS, vos clients (avec ou sans fil) doivent disposer de
parameétres TCP/IP corrects. Définissez les adresses IP des clients sur le méme masque de
sous-réseau que le routeur RT-N16.

2
«
o
c
«
S

[

Obtenir une adresse IP automatiquement

Le routeur sans fil ASUS integre des fonctions de serveur DHCP. Votre ordinateur peut ainsi
obtenir une adresse IP automatiquement.

/ Note : avant de redémarrer votre PC, allumez le routeur sans fil et assurez-vous que ce dernier
= soit opérationnel.

®
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RT-N16 Multi-functional Gigabit Wireless N Router Quick Start Guide

[3. Configurer le routeur sans fil ]

Si votre PC se connecte au routeur via un céble, lancez un explorateur Web ; la fenétre de
connexion a l'interface utilisateur en ligne s’affichera automatiquement.

/ Note : pour la configuration initiale, nous vous recommandons d'utiliser une
=~ connexion filaire afin d'éviter tout probleme di a l'instabilité du réseau sans fil.

Si votre PC est relié au routeur via une connexion sans fil, vous devez tout d’abord
sélectionner le réseau.

Pour sélectionner le réseau :

1. Cliquez sur Démarrer > Panneau de configuration > Connexions réseau > Connexion
réseau sans fil.

2. Sélectionnez un réseau dans la fenétre Choisir un réseau sans fil. Attendez que la
connexion soit établie.

)\ﬁ Note : par défaut, le SSID du RT-N16 est ASUS. Connectez-vous a ce SSID par
défaut.

3. Apres avoir établi une connexion sans fil, lancez un navigateur Internet.

Configuration via l'interface Web

siedue.lq

1. Une fois la connexion sans fil ou filaire établie, lancez un navigateur Internet. La page de
connexion apparait automatiquement.

Note: Vous pouvez également saisir manuellement I'adresse IP par défaut du routeur
~ (192.168.1.1) pour lancer l'interface de configuration en ligne du routeur.

2. Sur la page de connexion, saisissez le nom d'utilisateur par défaut (admin) et le mot de
passe (admin). La page d'accueil du routeur sans fil ASUS apparait. La page d'accueil
inclut des liens permettant de configurer les fonctions principales du routeur sans fil.

/ Note : pour plus de détails sur les différentes caractéristiques de votre routeur sans
—fil, consultez le manuel de I'utilisateur inclut dans le CD de support.

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 16 @ 6/18/09 9:56:55 AM ‘



RT-N16 Multi-functional Gigabit Wireless N Router Quick Start Guide

Configurer un réseau étendu avec Quick Internet Setup (QIS)

La fonction Quick Internet Setup (QIS) détecte automatiquement le type de connexion
Internet. Il vous guide dans la configuration de votrre réseau étendu (WAN) lorsque vous
rencontrez des types de connexion Internet particuliers.

Pour configurer votre réseau étendu avec QIS :

1. Dans Statut Internet (Internet status), cliquez sur GO dans le champ QIS.

Time: 00:01:07
SSID: ASUS

Firmware Version: 1.0.0.1

@ i

&
5 |ASUS RT-N16
I SSID: Asus.
T system

Security level: Open

More Config... v

 Nonece

2. Sélectionnez votre type de connexion pamis les types de service suivants : Automatic IP
(Adresse IP automatique), PPPoE, PPTP, L2TP, et Static IP (Adresse IP statique).

2
«
o
c
«
S

[

@

ﬁ Note : Pour plus de détails sur la fonction QIS, référez-vous au manuel de I'utilisateur
= inclut dans le CD de support.

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 17 @ 6/18/09 9:56:57 AM ‘



RT-N16 Multifunktionaler Gigabit-Wireless-N-Router - Schnellstartanleitung

[1. Einrichten der Hardware ]

Kabelverbindung

ASUS Wireless Router

Wireless-Verbindung

4 M

ASUS Wireless Router

ﬁ Hinweis: Benutzen Sie fiir die Herstellung einer Wireless-Verbindung eine IEEE
~ 802.11b/g/n-kompatible WLAN-Karte. Beziehen Sie sich auf das Benutzerhandbuch
Ihres Wireless-Adapters fuir die Einrichtung einer Wireless-Verbindung.
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Befestigungsoptionen

Der ASUS RT-N16 Wireless Router wurde entwickelt, um
direkt auf einer ebenen Oberflache (Tisch, Regal) aufgestellt
oder an einer Wand befestigt zu werden.

So befestigen Sie den ASUS RT-N16 an einer Wand:

1. Suchen Sie die beiden Befestigungshaken an der
Unterseite.

2. Markieren Sie zwei Lécher an der Wand.

3. Drehen Sie zwei Schrauben in die Lécher, bis diese nur
noch ca. 5mm herausschauen.

4. Hangen Sie den RT-N16 mit den Haken in die Schrauben ein.

Hinweis: drehen Sie die Schrauben weiter hinein oder heraus, wenn Sie den ASUS
<~ Wireless Router nicht einhdngen kénnen oder dieser zu locker sitzt.

[2. Zugreifen auf den Wireless Router } &

Einstellen der IP-Adresse fiir Kabel- und kabellose Verbindung

Um Zugriff auf den RT-N16 Wireless Router zu erhalten, missen Sie die korrekten TCP/
IP- Einstellungen an lhren verkabelten und kabellosen Geréten haben. Setzen Sie die IP-
Adressen lhrer Geréte in das gleiche Subnetz, in dem sich auch der RT-N16 befindet.

IP-Adresse automatisch beziehen

Der RT-N16 Wireless-Router enthélt einen DHCP-Server, deshalb kénnen Sie lhren PC so
einstellen, dass er die IP-Adresse automatisch bezieht.

Hinweis: Bevor Sie den PC neu starten, schalten Sie den Wireless Router ein und
< vergewissern sich, dass dieser auch bereit ist.
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[3. Konfiguration des Wireless-Routers ]

Wenn Ihr PC sich tber ein Kabel mit dem Router verbindet, starten Sie einen Webbrowser.
es erscheint automatisch die Anmeldeseite der Router-Web-Schnittstelle.

/ Hinweis: Fir die erste Konfiguration empfehlen wir Ihnen, dass Sie eine
= Kabelverbindung benutzen, um mdgliche Probleme einer drahtlosen Verbindung
auszuschlieBen.

Wenn sich Ihr PC drahtlos mit dem Router verbindet, miissen Sie zuerst das Netzwerk
auswdhlen.

So wéhlen Sie das Netzwerk:

1. Klicken Sie auf Start > Sytemsteuerung > Netzwerkverbindungen > Drahtlose
Netzwerkverbindung.

2. Wahlen Sie im Fenster Drahtlosnetzwerk auswéhlen ein Netzwerk und warten Sie auf
die Verbindung.

Hinweis: StandardmaBig ist die SSID des RT-N16 ASUS. Verbinden Sie sich mit
dieser Standard-SSID.

3. Starten Sie nach der Herstellung einer Wireless-Verbindung einen Webbrowser.

Konfiguration liber die Web-Schnittstelle

1. Starten Sie nach der Einrichtung einer Kabel- oder drahtlosen Verbindung einen
Webbrowser. Es erscheint automatisch die Anmeldeseite.

Hinweis: Sie kénnen die Stadard-IP-Adresse des Routers (192.168.1.1) auch
manuell eingeben, um die Web-Schnittstelle zu starten.

2. Geben Sie auf der Anmeldeseite den Standard-Benutzernamen (admin) und das
Standard-Passwort (admin) ein. Es 6ffnet sich die ASUS Wireless Router-Startseite.
Auf der Starseite finden Sie Verknlipfungen. um die Haupteigenschaften des Wireless-
Routers zu konfigurieren.

/ Hinweis: Fur mehr Details Uber die Funktionen des Wireless Routers beziehen Sie
e sich auf das in der Support-CD enthaltene Benutzerhandbuch.

WAN-Einrichtung tiber Quick Internet Setup (QIS)

Die Quick Internet Setup (QIS) -Funktion erkennt automatisch die Art der Internetverbindung
und fuihrt Sie durch die WAN-Einrichtung, wenn spezielle Internetverbindungsarten vorliegen.
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So richten Sie Ihr WAN (iber QIS ein:
1. Klickne Sie unter Internet status im Feld QIS auf GO.

2. Der Router unterstitzt flinf Arten von ISP-Diensten: Automatic IP, PPPoE,
PPTP, L2TP, und Static IP. W&hlen Sie lhre Verbindungsart und folgen Sie den
Bildschirmanweisungen, um Ihr WAN einzurichten.

Time: 00:01:07 Language:
SSID: ASUS English b — .é,

Connected

. |ASUS RT-N16
SSID: Asus
Security level: Open

i
3

More Config...

Hinweis: Flir mehr Details tiber QIS beziehen Sie sich auf das in der Support-CD
#  enthaltene Benutzerhandbuch.

)
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[1. EykataoTaon Tou UAIkoU ]

EvolUpparn olvdson

ASUS Wireless Router

ASUS Wireless Router

ﬁ Znueiwon: Ma ) dnpioupyia acuppaTng oUVSEONG, XPNOLLOTIOOTE [ia KApTa
“~ WLAN oupBatn pe To mpoTuro IEEE 802.11b/g/n. Avatpé€te oTIq 0dnyieg
XPNong ™G aclpuatng KapTag oag yia m dadikacia acuppatng olvdeong.

A\ E|

oAb

7

@
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Aoclppatog Apoporoyntig RT-N16 Z0vTopog 0dnyog Eekiviparog &

EmAoyéc nmpoodpTnone

‘Otav Tov ByaAeTe amnod tn cuokeuaoia Tou, 0 AcUPUATOG
dpopoAoyntng ASUS RT-N16 eival oxedlaopévog yla

Va KABeTal 0€ [l ONKWHEVN ETIMEDN erpAvELd OTIWG
Jia apxelodnkn 1) Eva pagt. H povada propel emiong va
UToOTE( HeTATPOTM Yla TOMOBETNON O€ TOIXO0 1) 0pOdr).

000000000
005000000
505990090
5099900990
©09999999
883335333
505000000

lMa mpoodptnon Tou ASUS RT-N16:

1. Aeite 070 KATW HEPOG Yia dUO YAVTIOUG TPOCAPTNONG. )

000000000
000600000
509000099
508090099
908999999
883335333
500600000

2. Inuelwote dUo MAvw TPUMEG O £va ToiXo N O [ia
avUPmPEVN emudavela.

3. 2oi€te TIg dUO Bideg pEXPL va daiveTal povo 1/4".

4. KAewdwote Toug yavtZoug Tou ASUS RT-N16 oTig
Bideq.

Inueiwon: Pubuiote Eava Tig Bideg av dev pnopeite va KAEWBMOETE ToV
AcUppato Apopoloynt Tng ASUS oTig Bideg f av elvat oAU XaAapog.

{2. Mpoopaon oTov acUppato dpopoAoynTh } @

Opiopéc piac digtBuvong IP yia evalppaTto ) acupparo meAATn

a va npooneldocete Tov AcUppato dpopoloynti RT-N16, 6a mpénel va €xeTe TIg
owoTeg pubpioelg TCP/IP otoug evolppatoug 1) acUpuatoug neAdteg oag. OpioTe TIg
dleubuvoelg IP Twv nmeAatwv oto idlo unodiktuo e Tov RT-N16.

AuTtopatn AqYn piag disubivong IP

O AoUppatog dpopoloyntng g ASUS éxel evowuaTwpévn Aettoupyia Slakoulotn
DHCP, ouvenag, o UNMoAoyloTG 0ag propel va Aapetl autopata ia dieubuvon IP and
Tov AoUppato dpopoloynti g ASUS.

/ Znpeinon: Mptv TV eNavekkivnon Tou UMOAOYLOTY 04G, EVEPYOTIOLHOTE TOV
=~ aoUpuato dpopoloyntn kat BeBatwbeite Mwg eival £TOIHOG.

~O
x
>
(=]
<
<
1]

®
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[3. Alapopowon Tou acUppaTou dpopoAoynTi ]

Av 0 UMoAoYyLOTNG 0ag ouvdebei aTo dpopoloynTh He £va KaA®DL0, EKTEAEDTE €va
POYPANHA MEPINYNONG 0TO web Kat Ba epdavioTel autoyata n oelida olvdeong Tng

dlaolvdeang web Tou dpopoloynTn.

Znpeinon: Zuviotdtal n xprHon evoupuatng oUvdeong yla TNV apXIKn
= dapdpdwon mpog anopuyn mbavmv mpoBANpatwy otig pubuioelg eEattiag
aBeBatdTTag oTig pubuicelg Tou aclppatou diKTUOU.

Av 0 UMOAOYLOTAHG 0ag ouvdeBel acUppata oto dpopoAoynTh, Ba mMPENeL va eTIAEEETE

mpwTa T0 diKTUO.

MNa va emAéEeTe TO BiKTUO:

1. Kavte KAk oto Start ('Evap&n) > Control panel (Mivakag eAéyxou) > Network
Connections (Zuvdéoeig dikTUou) > Wireless Network Connection (AcUppaTtn

ouvdeon dikTUou).

2. EruléEte éva diktuo and To mapdbupo Choose a wireless network (EmAoyn
acUppartou dikTUou). MepiuéveTe va mpaypatornombei n ouvdeon.

% Znpeiwon: To mpoemAeypévo SSID Tou RT-N16 eival ASUS. Zuvdebeite oe autd

< T1ompoemnieyuévo SSID.

3. Metd ) dnuioupyia piag aclppatng oUvOeoNG, EKTEAEDTE Eva TIPOYPANKA

TePIYNONG OTO web.

Alapoépowon pEow Tne diaclvdeanc web

1. Metd ™ pUBuIoN piag evalppatng /) aclpuatng oUvdeong, EKTEAEDTE £va
MPOYPAA TEPIYNONG 0To Web. Oa epdavioTel autopata n oeAida olvdeong.

Znueinon: Mnopeite emiong va MANKTPOAOYNOETE e TO XEPL TNV MPOETIAEYUEVN
dleubuvon IP Tou dpopoAoynTh (192.168.1.1) yia va eudpavioete ™ dlaclvdeon

= web Tou dpopoloynTh.

2. 2 oelida ouvdeong, TANKTPOAOYNOTE TO TIPOETUAEYMEVO OVOpa XpNoTn (admin) Kat
TOV TIPOETIAEYHEVO KWIKO TIpdoBaong (admin). Oa eppaviotei n apyikn oeAida Tou
AcUppatou dpopoloynth TG ASUS. H apxikn oelida epdavilel ypnyopeg ouvdEoelq

A\ E|

yla TN Slapdpdwon Twv BAacK®V AEITOUPYLOV TOU acUpUATOU dPOUOAOYNTH.

oAb

7

f Znpeinon: MNa neplocoTEPEG AEMTONEPELEG OXETIKA HE TA XAPAKTNPLOTIKA

TOU aoUpUaTou dpopoAoynTH, avatpEETe OTIC 0dNyieg XpHong mou
nepthapBavovtat oto CD unoompiéng.
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Aoclppatog Apoporoyntig RT-N16 ZUvTopog 0dnyog Eekiviparog

PUOuion Tou WAN pe tn xpnon Tou Quick Internet Setup (QIS)

H Aettoupyia Quick Internet Setup (QIS) evTormilel autoépata Tov TUMo olvdeong aTo

Internet. Zag kaBodnyel oTig pubpioeig Tou WAN 6Tav evrormioel 1dlaitepoug TUMoug

ouvdeong oto Internet.

Fa tn puBIon Tou WAN pe th Xprion Tou QIS:

1. Zto Internet status (Karaortaon Internet), kavte kAik oto GO (METABAZH) oto
nedio QIS.

2. 0 dpopoAoyntng unootnpilet mévte TUMOUG urmpeatwy ISP: Automatic IP
(Autopatn Aqwn IP), PPPoE, PPTP, L2TP kat Static IP (ZTatikf IP). EmuA¢ETe Tov
TUmo ™¢ oUvdeoNg 0ag Kal akoAouBnoTe TIg 0dnyieg aTnv 084vn yla T pUBLoN

Tou WAN oag.

/ Znpeiwon: MNa neplocotepeg AemMTopépeleg OXETIKA pe To QIS, avatpéEte oTIg
0dnyieg xpnong mou nepiAapBavovtat ato CD unootnpIEnG.

~O
x
>
c
<

<

1]
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Guida Rapida RT-N16 - Router N Gigabit Wireless Multi-Funzionale

[1. Installazione Hardware ]

Connessione via Cavo

~
ASUS Wireless Router
N J
Connessione Wireless
N
ASUS Wireless Router
N Y

ﬁ Nota: Per stabilire una connessione wireless, utilizzare una scheda WLAN compatibile
~ con IEEE 802.11b/g/n. Consultare il manuale utente dell'adattatore per la procedura
di connessione.
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Guida Rapida RT-N16 - Router N Gigabit Wireless Multi-Funzionale

Opzioni di Montaggio

Dopo essere stato prelevato dalla confezione, il Router
Wireless ASUS e stato progettato per essere posto su di una
superficie piana rialzata, come un armadietto per documenti o
una mensola.ll dispositivo potrebbe anche essere adattato al
montaggio su parete o soffitto.

000000000
500800000
500000099
500000099
908009999
883833333
500600000
50080000

50085000

90880999

Per montare ASUS RT-N16 su una parete:

1. Localizzare i due ganci per il montaggio, sul lato inferiore
dell'apparecchio.

000000000

2. Segnare la posizione dei due fori superiori su una
superficie piana.

3. Stringere le due viti, sino a quando restano esposte solo
per 1/4".

4. Fissare i ganci del Router Wireless ASUS alle viti.

% Nota: Se il Router Wireless ASUS non € ben fissato o troppo allentato, regolare nuovamente le
viti.

{2. Accesso al Router Wireless } @

Impostazione indirizzo IP per client via cavo o wireless

Per accedere al Router Wireless RT-N16,le impostazioni TCP/IP sui client connessi via cavo
0 wireless devono essere corrette. Assicurarsi che gli indirizzi IP dei client siano nella stessa
sottorete del Router Wireless RT-N16.

Come ricevere automaticamente un indirizzo IP

Il Router Wireless ASUS integra le funzioni di server DHCP, pertanto, il proprio PC puo
ricevere automaticamente un indirizzo IP dal Router Wireless ASUS.

Nota: Prima di riavviare il PC, ACCENDERE il router wireless ed assicurarsi che il
< router sia pronto.

@

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 27 @ 6/18/09 9:57:15 AM ‘



NN [] ¢ [N TN

Guida Rapida RT-N16 - Router N Gigabit Wireless Multi-Funzionale

[3. Configurazione del Router Wireless ]

Se il PC e collegato al router via cavo, avviare un browser web ed apparira automaticamente
la pagina di login dell'interfaccia web del router.

Nota: Per la configurazione iniziale, si consiglia di utilizzare una connessione via
~ cavo, per evitare possibili problemi di configurazione, dovuti allincertezza della
connessione wireless.

Se il PC é collegato al router senza cavo, prima di tutto, si deve selezionare la rete.

Per selezionare la rete:

1. Cliccare Start > Pannello di controllo > Connessioni di rete > Connessione di rete
senza fili.
2. Selezionare una rete dalla finestra Scegli una rete senza fili e attendere la connessione.

f Nota: L’SSID di RT-N16 e preimpostato come ASUS. Collegarsi all’ SSID predefinito.

3. Dopo aver stabilito la connessione wireless, avviare un browser web.

Configurazione tramite Interfaccia Grafica Web

1. Dopo aver configurato una connessione via cavo 0 senza cavo, avviare un browser web.
Appare automaticamente la pagina di login.

/ﬁ Nota: Per avviare l'interfaccia web del router, € anche possibile digitarne manualmente
= I"indirizzo IP predefinito (192.168.1.1).

2. Alla pagina di login, digitare il nome utente predefinito (admin) e la password predefinita
(admin). Appare la schermata principale del Router Wireless ASUS. In essa sono visualizzati
i collegamenti rapidi per configurare le caratteristiche principali del router wireless.

/ﬁ Nota: Per approfondimenti sulle caratteristiche del router wireless, fare riferimento al
= manuale utente nel CD di supporto.
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Configurazione WAN tramite QIS (Quick Internet Setup)

La funzione QIS (Quick Internet Setup) rileva automaticamente il tipo di connessione Internet.
Essa guida alla configurazione WAN,quando si incontrano tipi particolari di connessione a
Internet.

Per configurare una WAN tramite QIS:

1. In Internet status (Stato Internet), cliccare GO nel campo QIS.

: Language:

- [English v

More Config... v

2. Il router supporta cinque tipi di servizi ISP: Automatic IP (IP Automatico), PPPoE, PPTP,
L2TP e Static IP (IP Statico). Selezionare il tipo di connessione e seguire le indicazioni
sullo schermo, nel corso della configurazione WAN.

ﬁ Nota: Per approfondimenti su QIS, fare riferimento al manuale utente nel CD di
~ supporto.
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Guia Rapido de Iniciacdo do Router Sem Fios RT-N16

[1. Configurar o hardware ]

Ligacao cablada

1od

ASUS Wireless Router

>

[=
«Q
c
[}
»

-

Ligacao sem fios

ASUS Wireless Router

ﬁ Nota: Para establecer uma ligagdo sem fios, utilize um cartdo WLAN compativel com
IEEE 802.11b/g/n. Consulte o manual do utilizador do seu adaptador sem fios para

procedimentos de ligacdo sem fios.
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Opcoes de montagem

Fora da caixa, o Router Sem Fios RT-N16 ASUS é concebido
para estar numa superficie plana e elevada, como um arquivo
de ficheiros ou uma estante de livros. A unidade também pode
ser convertida para montagem numa parede ou tecto.

Para montar o RT-N16 ASUS:

000000000
005000000
505990090
5099900990
©09999999

1. Procure dois ganchos de montagem na parte inferior.

2. Marque dois orificios superiores numa parede ou numa
superficie plana e elevada.

000000000

3. Aperte dois parafusos até que apenas esteja visivel 1/4".

(7]
‘@
3
(=)
3
=
1™
o
o

4. Prenda os ganchos do RT-N16 ASUS aos parafusos.

/ Nota: Reajuste os parafusos se ndo conseguir prender o Router Sem Fios ASUS
= aos parafusos ou se estiver muito solto.

[2. Aceder ao router sem fios } @&

Configurar um endereco IP para um cliente cablado ou sem fios

Para aceder ao Router Sem Fios RT-N16, € necessario ter as configuracdes TCP/IP
correctas nos seus clientes cablados ou sem fios. Defina os enderecos IP dos clientes a
partir da mesma sub-rede do RT-N16.

Obter um endereco IP Automaticamente

O Router Sem Fios ASUS integra as fung6es de servidor DHCP, por conseguinte, o seu PC
consegue obter um endereco IP automaticamente a partir do Router Sem Fios ASUS.

/ Nota: Antes de reiniciar o seu PC, LIGUE o router sem fios e certifique-se de que o
£~ router esta pronto.

D)
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Guia Rapido de Iniciacdo do Router Sem Fios RT-N16

[3. Configurar o router sem fios ]

Se o PC ligar ao router utilizando um cabo, execute um navegador web e a pdgina de inicio
de sesséo do interface web do router aparece automaticamente.

Nota: Para a configuracéo inicial, recomendamos que utilize ligagéo cablada para
= evitar possiveis problemas de configuragdo devido a incertezas quanto a rede sem
fios.

Mod

Se o0 seu PC ligar ao router sem fios, terd que seleccionar a rede primeiro.

>

Para selecionar a rede:

[=
«Q
c
[}
»

1. Clique em Start (Iniciar) > Control Panel (Painel de Controlo) > Network Connections
(Ligacoes de Rede) > Wireless Network Connection (Ligacado de Rede Sem Fios).

2. Seleccione uma rede a partir da janela Choose a wireless network (Escolha uma rede
sem fios) . Espere pela ligagdo.

)\ﬁ Nota: Por defeito, 0 SSID do RT-N16 esta em ASUS. Ligar a este SSID predefinido.

3. Apds establecer uma ligagdo sem fios, execute um navegador web.

Configurar através do interface web

1. Ap6s configurar uma ligagéo cablada ou sem fios, execute um navegador web. A pagina de
inicio de sessdo aparece automaticamente.

/ Nota: Pode também digitar manualmente o endereco IP predefinido do router
= (192.168.1.1) para iniciar o interface web do router.

2. Na pdgina de inicio de sesséo, digite 0 nome de utilizador (admin) e a palavra-passe
predefinidos (admin). Surge a pégina inicial do Router Sem Fios ASUS. A pégina inicial
exibe links répidos para configurar as principais funcionalidades do router sem fios.

Nota: Para mais detalhes sobre as fun¢des do router sem fios, consulte o0 manual do
~utilizador incluido no CD de suporte.

@
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Configurar a WAN utilizando a Configuracdo de Internet Rapida (QIS)

A fungéo de Configuracéo de Internet Rapida (QIS) detecta automaticamente o tipo de

ligacdo a Internet. Ajuda-o a configurar a sua WAN quando existem tipos especiais de
ligagéo a Internet.

Para configurar a sua WAN utilizando a QIS:

1. Em Internet status (Estado de Internet), clique em GO (IR) no campo QIS .

 Language:

- [English v

(7]
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3
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o
o

More Config... v

2. O router suporta cinco tipos de servigos ISP: Automatic IP (IP Automatico), PPPoE,

PPTP, L2TP e Static IP (IP Estatico). Seleccione o tipo de ligagao e siga as instrugées
no ecra para configurar a sua WAN.

Nota: Para mais detalhes sobre a QIS, consulte 0 manual do utilizador incluido no
<~ CD de suporte.

®
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Guia de inicio rapido del router inaldambrico RT-N16

[1. Instalar el hardware ]

Conexion con cable

\
ASUS Wireless Router
N J
Conexion inalambrica
~
ASUS Wireless Router
N J

ﬁ Nota: para establecer una conexién inaldmbrica, utilice una tarjeta WLAN compatible
~ con |[EEE 802.11 b/g/n. Consulte el manual de usuario de su adaptador inalambrico
para conocer el procedimiento de conexidn inaldmbrica.
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Opciones de montaje

El router inalambrico ASUS RT-N16 ha sido disefiado para
colocarlo sobre una superficie plana, como un archivador o
una estanteria. El equipo puede convertirse también para
poder montarlo en una pared o techo.

Para montar el router ASUS RT-N16:

000000000
005600000
509000090
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909999999
883335333
505600000

1. Busque los dos orificios de montaje situados en la parte
inferior.

2. Marque los dos orificios superiores en una pared o
superficie elevada.

000000000

3. Enrosque dos tornillos hasta que solamente sobresalga
1/4",

4. Introduzca los tornillos en los ganchos del router ASUS RT-N16.

Nota: vuelva a ajustar los tornillos si no puede introducirlos en los ganchos del router

inaldmbrico ASUS o si queda demasiado separado de la pared.

{2. Acceder al router inalambrico }

Configurar una direccion IP para un cliente cableado o
inalambrico
Para acceder al router inaldmbrico RT-N16 debera configurar los parametros TCP/IP

correctos en sus clientes cableados o inaldmbricos. Defina las direcciones IP de los clientes
dentro de la misma subred que el router RT-N16.

Obtener una direccidon IP automaticamente

El router inaldmbrico ASUS integra funciones de servidor DHCP, por lo que su PC puede
obtener automaticamente una direccion IP desde el router inaldmbrico ASUS.

/ Nota: antes de reiniciar su PC, encienda el router inalambrico y asegurese de que se
<~ encuentra en estado preparado.

®
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Guia de inicio rapido del router inaldambrico RT-N16

[3. Configurar el router inalambrico ]

Si su PC se conecta al router utilizando un cable, abra un navegador web. Aparecera
automaticamente la interfaz web del router.

/ Nota: para realizar la configuracion inicial, recomendamos el uso de una conexién
= por cable para evitar posibles problemas debido a la incertidumbre de la conexidn
inaldmbrica.

Si su PC se conecta al router de forma inaldmbrica, debera seleccionar primero la red.
Para seleccionar la red:

1. Haga clic en Start (Inicio) > Control Panel (Panel de control) > Network Connections
(Conexiones de red) > Wireless Network Connection (Conexién de red inalambrica).

2. Seleccione una red en la ventana Choose a wireless network (Seleccione una red
inalambrica). Espere a que se realice la conexion.

/ Nota: De forma predeterminada, el SSID del router RT-N16 es ASUS. Conéctese a
este SSID predeterminado.

3. Tras establecer una conexién inaldmbrica, abra un navegador web.

Configuracion a través de la interfaz web

1. Después de configurar una conexion cableada o inaldmbrica, abra un navegador web.
Aparecera automaticamente la pagina de inicio de sesion.

/ Nota: También puede introducir automaticamente la direccion IP predeterminada del
v router (192.168.1.1) para abrir |a interfaz web del router.

2. Enla pégina de inicio de sesion, introduzca el nombre de usuario (admin) y la contrasefia
(admin) predeterminados. Aparecera la pagina principal del router inaldambrico ASUS. La
pagina principal muestra enlaces de acceso rapido para configurar las funciones principales
del router inaldambrico.

/ Nota: para més informacion acerca de las funciones del router inaldambrico, consulte
- el manual de usuario incluido en el CD de soporte.
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Configurar la red WAN utilizando Quick Internet Setup (QIS)

La funcién Quick Internet Setup (QIS) detecta automaticamente el tipo de conexion a
Internet. Le guiard durante la configuracion de su red WAN si detecta tipos especiales de
conexion a Internet.

Para configurar su red WAN utilizando QIS:

1. En Internet status (Estado de Internet), haga clic en GO (Ir a) en el campo QIS.

 Language:

- [English v

More Config... v

2. El router admite cinco tipos de servicios de ISP: Automatic IP (IP automatica), PPPoE,
PPTP, L2TP, e Static IP (IP estatica). Seleccione su tipo de conexidn y siga las
instrucciones en pantalla para configurar su red WAN.

/ Nota: para més informacién acerca de QIS, consulte el manual de usuario incluido
= enel CD de soporte.

@
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P1koBOACTBO 3a 6bp3 cTapT Ha 6e3xuyeH pytep RT-N16

[1. HacTpoiiBaHe Ha xapayepa ]

Bpb3ka ¢ kabenu

\
ASUS Wireless Router
N J
be3xuyHa Bpb3ka
~
a1
o
=
o
=
()
g
ASUS Wireless Router
N J

ﬁ 3abenexka: 3a Ja ycTaHoBUTE 6e3XU4HA BPb3Ka, u3nonasaiite WLAN kapta chemectuma ¢ IEEE
~ 802.11b/g/n. BuxTe pbkoBOACTBOTO Ha Bawms 6e3xmyeH agantep 3a noeye MHopmauns 0THOCHO
Ha4nHUTE Ha CBbP3BaHe.
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P1KOBOACTBO 3a 6bP3 CTAPT Ha 6edxinyeH pyTep RT-N16=

MoHTupaHe

Cneg kato 6be u3BageH 0T kyTuata, 6e3xudnnst pytep ASUS RT-N16
€ Cb3faleH Aa CTON HA paBHa NOBBPXHOCT KAaTo Hanpumep Lkad unm
eTaxepka. YCTPOCTBOTO MoXe Aa ObAe CBbP3AHO KbM CTEHA WM TaBaH.

MonTupane Ha ASUS RT-N16:

000000000
500800000
500000099
500000099
908009999
883833333
500600000
883883384,

1. TlornegHeTe fonHaTa cTpaHa Ha yCTPOWCTBOTO; Tam Tpsibea Aa uMa
[1BE KYKWU4KI 38 MOHTUDAHE.

2. MapKMpaVlTe FOpHUTE [Ba 0TBOPa Ha CTEHaTa UK noBaurHatata pasHa
NOBBPXHOCT.

000000000
000000500
000000009
908000009
998809999
883883333
000000000

3. 3aterHeTe fBaTa 60nTa TaKa, Ye fa ce BUXaaT camo 1/4".

4. axavete kykuukue Ha ASUS RT-N16 3a 6onoseTe.

3abenexka: Ao He MOXeTe fia 3akaunTe 6e3xmuHns pyTep ASUS Ha KykindkuTe v ako Toii He e
JOCTaTBYHO 3APaBO 3aKPEMeH, MOXETE Aa NpeMecTuTe 6onToBeTe.

{2. W3non3BsaHe Ha 6e3Xu4HUA pyTep }

HactpoiiaHe Ha IP agpec 3a Bpb3ka ¢ kabenu unu 3a 6e3Xmu4yHa Bpb3Ka

3a pa nonyuute focTbn g0 6e3xuynns pytep RT-N16, Tpsosa a BbBeaeTe npasunHute TCP/IP HacTpoitku
3a Bawws knveHT. Kondpurypupaiite IP agpecuTe Ha KNMeHTUTE B pamkuTe Ha efHa W Cblya NOAMpexa 3a
RT-N16.
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AsTomaTtnyHo nonyyasaHe Ha IP agpec

Beaxununmnat pytep Ha ASUS nMa nHTerpupanm dyHkumn Ha DHCP cbpebp, 3atoBa Bawmst komnioTbp Moxe
aBTOMaT4HO Ja nonyyasa IP anpec oT 6e3xuunms pytep Ha ASUS.

/ 3abenexka: Mpe fa pectaptvpate koMmioTbpa, BKITKOYETE Gedxudnus pyTep 1 ce yBepete, ye
£ Tl € B PeXUM Ha FOTOBHOCT.

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 39 @ 6/18/09 9:57:34 AM ‘



NN [] ¢ [N TN

P1koBOACTBO 3a 6bp3 cTapT Ha 6e3xuyeH pytep RT-N16

[3. KoHcurypupate Ha 6e3xu4nmus pytep ]

Ako BalwmaT KOMNKTLP € CBBP3aH C pyTepa NocpeacTBOM kaben, ctapTupaiTe yeb 6pay3bpa ci 1
ABTOMATVYHO LLiE Ce M0siBY Yeh CTpaHuLiaTa 3a BXOA Ha pyTepa.

/ 3abenexka: 3a MbpBOHAYANHO HACTPOVBaHe By npenopbuBame fa unosnssare Bpb3ka c kaben, 3a fa
“~ u3BerHeTe eBeHTyarHu NpoGnemMM NOPOEHY OT HECHTYPHOCTTA Ha BE3XMUHATA BPb3KA.

AKO KOMMKOTBPBT B € 6e3XIUUHO CBBP3aH C pyTepa, Tps6Ba MbpBO Aa U3bepeTe mpexa.
N360p Ha Mpexa:

1. HatucHete Start (Ctapt) > Control Panel (KoHTponeH naxen) > Network Connections (Mpexosu
Bpb3KK) > Wireless Network Connection (Be3xuunu MpexoBu Bpb3KH).

2. W36epete Mpexa oT nposopeda Choose a wireless network (M36epeTe 6e3xmuna Mpexa). V3yakaiite
CBbP3BaHe.

/ 3abenexka: Mo nogpastupate SSID Ha WL-500gP V2 e ASUS. CebpxeTe ce ¢ Tasu cTaHaapTHa SSID.

@ 3. Cnep karo cb3papeTe 6e3xu4Ha BPb3Ka, CTapTvpaiiTe yeb bpayabpa.

KoHdurypupare upe3 yeb untepdeiic

1. Cnep kato cv3ganeTe KabenHa umu 6e3xunyHa Bpb3Ka, CTapTvpaiTe yeb bpay3bpa. ABTOMATAYHO Lue Ce
MI0SIBY CTPaHVLaTa 3a BXOp.

mwiodeluag

% 3abenexka: MoxeTe pbyHo fa BbBefeTe cTanpapTHus IP agpec (192.168.1.1), 3a ga craptupare yeb
~ nHTEpdherica Ha pyTepa.

2. Ha cTpanvyara 3a Bxop BbBEETE CTaRAapTHOTO noTpeduTencko ume (admin) 1 naponata (admin). MosesBa
Ce cTpaHuuaTa Ha 6e3xmnunus pytep Ha ASUS. Ta cbabpxa 6bpan npenpatkv KbM OCHOBHUTE (DYHKLMN Ha
0e3XNHIA pyTep.

/ﬁ 3abenexka: 3a noseye MHOPMALMA OTHOCHO (HKLMUTE Ha BE3KUUHNS PyTER, BUXTE PbKOBOACTBOTO
£~ HamoTpe6uTens Ha MOMOLLIHMS K.
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PBKOBOACTBO 3a 6bp3 CTAPT Ha Ge3xindeH pyTep RT-N165=

KoHdurypupase Ha WAN ¢ nomowyta Ha Quick Internet Setup (QIS) (Bbp3o
KoHGMrypupane Ha NHTepHeT)

Oynkumata Quick Internet Setup (QIS) (Bbp3o KoHdurypupate Ha VHTEPHET) aBToMaTuHO OTKpMBA BUAA
Ha Bawara Bpb3ka. [laBa Bi nHCTpykumM 3a TOBa kak Aa KOHAMrypupaHe 6e3xuyHaTa Mpexa 3a Bceku Bu
NHTEpHeT Bpb3Ka.

HacTpoiiBaHe Ha 6e3xu14HaTa Bpb3Ka ¢ nomolyTa Ha QIS

1. Mo Internet status (MHTepHeT cTatyc) HatucHeTe GO (CtapT) B noneto QIS.

. |ASUS RT-N16
SSID: asus

2. PytepuT noasbpxa 5 Bupa ISP ycnyru: Automatic IP (AsTomatuyeH IP agpec), PPPoE, PPTP, L2TP
Static IP (CtatuueH IP agpec). V136epeTe Bupa Ha Balwata Bpb3ka v ClieBaiiTe MHCTPYKUMUTE Ha expaHa,
3a fia KOHdurypupaTe 6e3xuyHata Bpbaka.
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ﬁ 3abenexxa: 3a noeue MHopMauvs oTHocHo QIS, BIKTe PbKOBOACTBOTO Ha MOTPEOUTENS HaMMPALLIO
T e HaMOMOLLHMA AVCK.
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[1. Nastaveni hardwaru ]

Pevné pfripojeni

ASUS Wireless Router

Bezdratové pripojeni

Misan

ﬁ Poznamka: Pro vytvofeni bezdratového pfipojeni pouZijte kartu WLAN kompatibilni

~ se standardem |IEEE 802.11b/g/n. Pokyny pro bezdratové pfipojeni viz uZivatelska
pfirucka k bezdratovému adaptéru.
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Bezdratovy smérovaé RT-N16 — struéna pfirucka®

Moznosti montaze

Bezdratovy smérovac ASUS RT-N16, ktery je po vybaleni
pfipraven ihned k pouZivani, je ur€en pro umisténi na zvysené
rovné ploSe, napfiklad na kartotéce nebo na poli¢ce. Zafizeni
Ize rovnéZ upravit pro montaz na sténu nebo na strop.

Montaz zafizeni ASUS RT-N16:

00000000%a2#600000
000600000000000000
005600030000000000
000800030000000000
095000090000900000
998000090000900000

0009000000000000
998000090000900000
598660096600966000

1. Vyhledejte dva montazni otvory na spodni strané.

2. Preneste dva horni otvory na sténu nebo na zvySenou
rovnou plochu.

000000000
833000000
Jetststetetetetete}
989909500
999999800
333333388

3. Zasroubujte dva Srouby tak, aby vyénivaly pouze 0,5 cm
nad povrch.

4. Nasadte otvory zafizeni ASUS RT-N16 na $rouby.

% Poznamka: Pokud nelze bezdratovy smérova¢ ASUS zajistit na Srouby nebo pokud
~ jsou Srouby piili utazené, upravte je.

[2. Pfistup k bezdratovému smérovaci }

Nastaveni adresy IP pro klienta s pevnym nebo bezdratovym
pfipojenim

Aby bylo mozné pfistupovat k bezdratovému smérovaci RT-N16, musite mit k dispozici
spravna nastaveni TCP/IP na klientech s pevnym nebo bezdratovym pfipojenim. Nastavte
adresy IP klientd v rdmci stejné podsit€ RT-N16.

Ziskani adresy IP automaticky

Tento bezdratovy smérova¢ ASUS je vybaven funkcemi serveru DHCP, a proto muZe vas
pocita¢ automaticky ziskat adresu IP z bezdratové smérovace ASUS.

/ Poznamka: Pred restartovanim poéitade ZAPNETE bezdratovy smérovad a
£~ zkontrolujte, zda se je pfipraven.
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Bezdratovy smérova¢ RT-N16 — stru¢na pfirucka

[3. Konfigurovani bezdratového smérovace ]

Pokud se pocita¢ pfipojuje ke smérovaci pomoci kabelu, spustte webovy prohlizeé a
automaticky se zobrazi stranka pro pfihlaseni webového rozhrani smérovace.

Poznamka: Doporucujeme provést vychozi konfiguraci prostfednictvim pevného
pfipojeni, abyste se vyhnuli moZnym instalaénim problémdim zpdsobenym nejistym
bezdratovym pfipojenim.

Pokud se poditaé pfipojuje ke smérovaci bezdratové, musite nejdfive vybrat sit.
Pokyny pro vybér sité:

1. Klepnéte na tlacitko Start > Control Panel (Ovladaci panely) > Network Connections
(Sifova pfipojeni) > Wireless Network Connection (Bezdratové sitové pfipojeni).

2. Vyberte sit v okné Choose a wireless network (Vybér bezdratové sité). Pockejte na
dokonéeni pfipojeni k siti.

)\ﬁ Poznamka:Ve vychozi konfiguraci je sitovy ndzev SSID zafizeni RT-N16 ASUS.
Pfipojte se k tomuto vychozimu sitového nazvu SSID.

3. Po vytvoreni bezdratového pripojeni spustte webovy prohliZec.

Konfigurovani prostfednictvim webového rozhrani

1. Po vytvofeni pevného nebo bezdratového piipojeni spustte webovy prohlized. Automaticky
se zobrazi stranka pro pfihlaseni.

/ Poznamka: Webové rozhrani smérovace muZete rovnéz spustit ruénim zadanim
2~ vychozi adresy IP smérovace (192.168.1.1).

Misan

2. Na strance pro pfihlaseni zadejte vychozi uzZivatelské jméno (admin) a heslo (admin).
Zobrazi se hlavni stranka bezdratového smérovace ASUS. Na hlavni strance jsou zobrazeny
rychlé odkazy pro konfigurovani hlavnich funkci bezdratového smérovace.

/ Poznamka: Podrobnéjsi informace o funkcich tohoto bezdratového smérovace viz
£~ uZivatelska pfirucka na podplrném disku CD.
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Bezdratovy smérovaé RT-N16 — struéna pfirucka®

Nastaveni WAN pomoci funkce Rychlé nastaveni Internetu (QIS)

Funkce Rychlé nastaveni Internetu (QIS) automaticky rozpozna typ pfipojeni k Internetu.
Provede vas nastavenim WAN pfi konfrontaci se specidlnimi typy pfipojeni k Internetu.

Pokyny pro nastaveni WAN pomoci QIS:
1. V &asti Internet status (Stav Internetu) klepnéte na GO (PREJIT NA) v poli QIS.

2. Tento smérova¢ podporuje pét typl sluZeb ISP: Automatic IP (Automaticka adresa IP),
PPPoE, PPTP, L2TP a Static IP (Staticka adresa IP). Vyberte vas typ pfipojeni a podle
zobrazenych pokyn(i nastavte vasi bezdréatovou sit WAN.

/ Poznamka: Podrobnéjsi informace o funkci QIS viz uZivatelska pfirucka na
<~ podptrném disku CD.
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[1. Riistvara haalestamine ]

Traadiga lihendus

\
SUS Wireless Router
N J
Traadita (ihendus
(" N
ASUS Wireless Router
. J

ﬁ Mérkus:Traadita ihenduse loomiseks vajate te standardiga IEEE 802.11b/g/n
~ Ghilduvat WLAN kaarti. Traadita ihenduse héélestamiseks vajalike toimingute
kirjelduse leiate wireless vérgukaardi kasutusjuhendist.
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Monteerimise valikud

Pakendist valjavoetult tuleks ASUS RT-N16 traadita
ruuter paigutada thetasasele pinnale nagu nt kapile véi
raamaturiiulile. Seadme saab monteerida ka seinale voi lakke.

Ruuteri ASUS ASUS RT-N16 monteerimine:

000000000
005600000
509000090
509090090
909999999
883335333
505600000

1. Seadme péhjalt leiate kaks kinnituskonksu.
2. Tehke seina voi kergitatud tasapinnale kaks auku.

3. Keerake kruvid aukudesse, jattes nendest néhtavale
ligikaudu veerand tolli (60 mm) pikkuse osa.

000000000

4. Sobitage ruuteri ASUS RT-N16 péhjal olevad stivised
kruvidele.

Markus: Kui ASUS traadita ruuteri kinnitamine ei énnestu véi kui kinnitus ei ole

kindel, siis reguleerige kruvisid.

{2. Juurdepaas traadita ruuterile }

IP-aadressi mdaramine traadiga voi traadita kliendi jaoks

Traadita ruuterile RT-N16 juurdepéésuks peavad teil olema diged TCP/IP sétted traadiga voi
traadita klientide jaoks. Maarake RT-N16 ruuteri sama alamvérgu klientide IP-aadressid.

IP-aadresside automaatne toomine

ASUS traadita ruuter tdidab ka DHCP serveri funktsioone, seet6ttu saab teie arvuti
automaatselt ASUS traadita ruuterist IP-aadresse tuua.

Markus: Enne arvuti taaskaivitamist Ililitage traadita ruuter sisse ja veenduge, et ruuter
= on valmis.

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 47 @ 6/18/09 9:57:47 AM ‘



[3. Traadita ruuteri konfigureerimine ]

Kui teie arvuti ihendatakse ruuteriga kaablit kasutades, siis avaneb veebibrauseri
kaivitamisel automaatselt ruuteri veebiliides.

/ Pange tahele: Algsel konfigureerimisel on soovitatav kasutada traadiga tihendust, et
= vdltida traadita tihenduse ebakindlusest tulenevaid hdalestusprobleeme.

Kui teie arvuti tihendatakse ruuteriga traadita, siis peate esmalt valima vérgu.
Vérgu valimiseks:

1. Valige Start > Control Panel (Juhtpanee) > Network Connections
(Vérguiihendused)> Wireless Network Connection (Traadita vorgutihendus).

2. Valige vork aknast Choose a wireless network (Vali traadita vork). Oodake, kuni luuakse
lihendus.

Pange tahele: Vaikimisi on SSID of RT-N16 sdtteks ASUS. Looge tihendus selle
vaikimisi SSID-iga.

3. Pérast traadita tihenduse loomist kéivitage veebibrauser.

Konfigureerimine veebiliidese kaudu

1. Parast traadita tihenduse hédélestamist kéivitage veebibrauser. Sisselogimise lehekiilg
avaneb automaatselt.

/ Pange tahele: Saate sisestada ruuteri IP aadressi (192.168.1.1) ka kasitsi, et
kdivitada ruuteri veebiliides.

2. Sisselogimise lehekiiljel sisestage vaikimisi kasutajanimi (admin) ja parool (admin).
Avaneb ASUS traadita ruuteri koduleht. Kodulehel kuvatakse Kiirlingid traadita ruuteri
pohifunktsioonide konfigureerimiseks.

ﬁ Pange tdhele: Tédpsemat teavet traadita ruuteri funktsioonide kohta leiate seadmega
=~ kaasnenud tugi-CD-It.
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Traadita ruuteri RT-N16 lihijuhend==

WAN-i hidalestamine, kasutades funktsiooni Quick Internet
Setup (QIS)

Funktsioon Quick Internet Setup (QIS) tuvastab automaatselt Interneti-tihenduse ttitibi. See
juhendab teid WAN-i hdélestamisel, kui peate mdarama spetsiaalse Interneti-tihenduse tuibi.

Laivorgu (WAN) hadlestamiseks, kasutades funktsiooni QIS:

1. Uksuses Internet status (Internetu olek), kispsake valikut GO véljal QIS.

Internet status

ASUS RT-N16

SSID: asus
Security level: Open
System

>

|

More Config... 4

2. Ruuter toetab viit ttitipi ISP teenuseid: Automatic IP (Automaatne IP), PPPoE, PPTP,

L2TP ja Static IP (Staatiline IP). Valige ihenduse tllip ja jargige ekraanijuhiseid, et
hadlestada WAN (laivork).

Pange tahele: Tépsemat teavet funktsiooni QIS kohta leiate seadmega kaasnenud
tugi-CD-It.
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inditasi utmutatéja

6k nélkiili utvalaszté gy

1. A hardver bedllitisa ]

Vezetékes kapcsolat

JelAbep

ASUS Wireless Router

ASUS Wireless Router

ﬁ Megjegyzés: Vezeték nélklili kapcsolat létrehozésahoz hasznaljon IEEE 802.11b/g/
~ n-kompatibilis WLAN-kartyat. A vezeték nélkuli kapcsolat Iétrehozdsanak folyamatarol
a vezeték nélkuli adapter felhaszndldi utmutatdjaban olvashat részleteket.
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ART-N16 6k nélkiili utval 6 gyorsinditasi itmutatéja®

Rogzitési lehetoséqgek

Az Gsszeszerelést nem igényld, azonnal lizemképes

ASUS RT-N16 vezeték nélkdli ttvélasztd megemelt, sima,
egyenletes feltileten (pl. iratszekrényen vagy kényvespolcon)
vald elhelyezéshez és hasznalathoz lett kialakitva. Az eszkéz
falon vagy mennyezeten vald régzitéshez is atalakithatd.

Az ASUS RT-N16 eszkdz régzitése:

000000000
000600000
500090099
5080990999
908999999
883335333
500600000

1. Keresse meg az also részen taldlhatd két régzitékampat.

000000000

2. Jeldljén ki a falon vagy egy megemelt, sima, egyenletes
fellileten két felsd lyukat.

3. Rdgzitsen két csavart a lyukakban oly mdédon, hogy csak
az 1/4" jelélés latszddjon.

4. Erésitse ra az ASUS RT-N16 utvalaszton Iévé kampdkat a csavarokra.

/ Megjegyzés: Ha az ASUS vezeték nélkili utvalasztét nem lehet a csavarokon
N régziteni, vagy a régzités tul laza, allitsa be Ujra a csavarokat.

[2. Hozzaférés a vezeték nélkiili utvalasztohoz }

IP-cim bedllitasa vezetékes és vezeték nélkiili ligyfélprogramhoz

A RT-N16 vezeték nélkili utvélasztohoz vald hozzaférés érdekében meg kell adnia a
megfelel6 TCP/IP-bedllitdsokat a vezetékes vagy vezeték nélkiili tigyfélprogramon. Az
ligyfélprogramok IP-cimét a RT-N16 utvalasztd ugyanazon alhdlézatén belil adja meg.

IP-cim automatikus beolvasasa

Az ASUS vezeték nélkiili utvalaszto integralja a DHCP-kiszolgald funkcidit, igy a szamitégép
automatikusan be tudja olvasni az IP-cimet az ASUS vezeték nélkuili utvalasztdbdl.

Megjegyzés: A szamitdgép Ujrainditdsa el6tt kapcsolja BE a vezeték nélkdili
/ Utvalasztdt, és gyéz6djén meg arrdl, hogy az utvélaszto tizemképes allapotban van.

&
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ék nélkiili utvalaszté gyorsinditasi Gtmutatdja

3. A vezeték nélkiili utvdlaszté konfiguralasa |

Ha az utvalasztd kdbelen keresztlil van csatlakoztatva a szamitdgéphez, a webbdngészé
elinditdsaval automatikusan megjelenitheti az utvalasztd webes feltiletének bejelentkezési
oldalat.

JelAbep

/ﬁ Megjegyzés: Azt javasoljuk, hogy a kezdeti konfiguraldshoz vezetékes kapcsolatot
£~ hasznaljon, mivel ily médon elkertlheti a vezeték nélkili kapcsolat bizonytalan
jellegébdl szarmazo beadllitasi problémakat.

Ha az utvalasztd vezeték nélktili modon csatlakozik a szamitogéphez, elészor ki kell
valasztania a héldzatot.

A halozat kivalasztasa:

1. Kattintson a Start > Control Panel (Vezérlopult) > Network Connections (Haldzati
kapcsolatok) > Wireless Network Connections (Vezeték nélkiili halézati kapcsolat)
elemre.

2. Valasszon ki egy tetszéleges haldzatot a Choose a Wireless Network (Vezeték nélkiili
halézat kivalasztasa) ablakon keresztil. Varjon, amig létrején a kapcsolat.

/ Megjegyzés: Alapértelmezés szerint a RT-N16 vezeték nélkiili ttvalasztd
= SSID hélézata az ASUS. Ezt az alapértelmezett SSID hélézatot valassza ki a
csatlakozashoz.

3. Avezeték nélkiili kapcsolat létrehozasa utdn inditsa el a webbongészét.

Konfiguralas a webes feliileten keresztiil

1. Avezetékes vagy vezeték nélkli kapcsolat létrehozésa utan inditsa el a webbongészét.
Ekkor automatikusan megjelenik a bejelentkezési oldal.

ﬁ Megjegyzés: Az utvdlasztd alapértelmezett IP-cimét (192.168.1.1) manudlisan is
£ beirhatja az utvélasztd webes felliletének elinditdsahoz.

2. Abejelentkezeési oldalon irja be az alapértelmezett felhaszndlénevet (admin) és jelszot
(admin). Ekkor megjelenik az ASUS vezeték nélkuli utvalaszto kezddlapja. A kezdSlapon
gyorshivatkozasok lathatok, amelyek segitségével a vezeték nélkiili utvalaszto fébb funkcioit
konfigurdlhatja.

/ﬁ Megjegyzés: A vezeték nélkdili utvélasztd funkcidirdl tovabbi részleteket a tdmogatasi
CD-n taldlhatd felhasznaldi utmutatoban olvashat.

®
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ART-N16 6k nélkiili utval 6 gyorsinditasi litmutatéja®

A WAN-halézat beallitasa a gyors internetes beallitasi (QIS)
funkcié segitségével

A gyors internetes bedllitasi (QIS) funkci6 automatikusan felismeri az internetkapcsolat
tipusat. Ha specidlis tipusu internetkapcsolatokat észlel, végigvezeti Ont a WAN-haldzat
bedllitdsanak lépésein.

A WAN-halézat beallitasa a QIS funkcio segitségével:

1. Az Internet status (Internet allapota) részben kattintson a GO (Inditas) elemre a QIS
mezdében.

2. Az utvélaszté az ISP (internetszolgdltatdi) szolgdltatdsok 5 tipusdnak haszndlatat
tamogatja: Automatic IP (Automatikus IP), PPPoE, PPTP, L2TP és Static IP (Statikus
IP). Valassza ki a megfelel6 kapcsolattipust, és kdvesse a képernyén megjelend
utasitasokat a WAN-halézat bedllitdsahoz.

ﬁ Megjegyzés: A QIS funkcidrdl tovabbi részleteket a tdmogatési CD-n taldlhatd
~ felhaszndldi utmutatéban olvashat.

®
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[1. Aparatiiras uzstadiSana ]

PieslegSana ar vadiem

ASUS Wireless Router

—
LY
=
s
7
=

-

ﬁ Piezime: Lai realizétu bezvadu savienojumus, lietojiet WLAN karti, kura ir saderiga
ar IEEE 802.11b/g/n. Lai realizétu bezvadu pieslégsanas proceddru, vadieties péc

bezvadu adaptera lietotaja rokasgramatas.
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Montaza

Izpakots ASUS RT-N16 bezvadu marsrutizétajs ir domats
novietoSanai uz paaugstinatas, ITdzenas virsmas, ka kartotéka
vai gramatu plaukts. Aparatu var ari piestiprinat pie sienas vai
uz griestiem.

ASUS RT-N16 montaza:

1.
2.

7

{2. Pieslegsanas pie bezvadu marsrutizétaja

Atrodiet aparata aizmugure divus montazas atvérumus.

Atziméjiet divas caurumu vietas uz sienas vai uz
paaugstinatas, lTdzenas virsmas.

legrieziet divas skrives, atstajot 1/4 dalu arpuse.

Piestipriniet ASUS RT-N16 marsrutizétaju uz skravem.

000000000

000000000

=
2
>
=
«
|

Piezime: Ja nevariet ASUS bezvadu marsrutizétaju nostiprinat uz skravém vai, ja tas
nepiegul ciesi virsmai, tad mainiet skravju iegrieSanas dzilumu.

l

IP adreses uzstadisana klientiem, kuri izmanto vadu vai
bezvadu savienojumus

Lai pieslégtos pie RT-N16 bezvadu marsrutizétaja, jums ir jabadt pareiziem, vadu vai bezvadu
savienojumu klienta TCP/IP uzstadijumiem . Uzstadiet klienta IP adresi viena apakstrkla ar
RT-N16 marsrutizétaju.

Automatiska IP adreses ieguSana

ASS bezvadu marsrutizétajs ieklauj DHCP servera darbibu un tade| jasu PC var sanemt
automatiski IP adresi no ASUS bezvadu marsrutizétaja.

/ Piezime: Pirms jus parladéjiet jasu PC, ieslédziet bezvadu marsrutizétaju un
- parliecinieties, ka tas ir darbTbas gatavibas stavokli.
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RT-N16 Bezvadu marsrutizétaja atras iTSanas rokasgra

[3. Bezvadu marsrutizétaja uzstadisana ]

Ja jasu PC ir pieslégts pie marsrutizétaja ar vadu, tad palaidiet trmekla parlakprogrammu un
automatiski paradisies marsrutizétaja trmekla interfeisa pieteikSanas lapa.

Piezime: Més iesakam lietot sakotnéjai konfiguracijai vadu savienojumu, lai izvairitos
= no iespéjamam uzstadi$anas problémam bezvadu sistémas nestabilitates dél.

Ja josu PC tiek pieslégts pie bezvadu marsrutizétaja, tad vispirms ir jaizvélas tikls.

Tikla izvéle:

—
LY
=
s
7
=

1. KlikSkiniet Sakt (Start) > Vadibas Panelis (Control Panel) > TTkla Savienojumi
(Network Connections) > Bezvadu Trkla Savienojumi (Wireless Network
Connection).

2. Lodzina lzvélieties bezvadu tiklu (Choose a wireless network) izvélieties trklu. Gaidiet
savienojumu.

Piezime: Nokluséto uzstadijumu gadijuma, RT-N16 marsrutizétaja SSID ir ASUS.
Savienojiet ar o SSID nokluséto uzstadijumu.

3. Péc bezvadu savienojuma uzstadiSanas, palaidiet trmekla parlikprogrammu.

Uzstadisana ar timekla interfeisa palidzibu

1. Péc vadu vai bezvadu savienojuma uzstadisanas, palaidiet trmekla parlakprogrammu.
Automatiski paradisies pieteikSanas lapa.

/ Piezime: JUs variet arf manuali ievadrt marsrutizétaja nokluséto IP adresi (192.168.1.1),
£ lai palaistu marsrutizétaja timekla interfeisu.

2. Pieteiksanas lapa ievadiet nokluséto lietotaja vardu (admin) un paroli (admin). Paradas
ASUS bezvadu marsrutizétaja majas lapa. Majas lapa paradas saites, kuras var atri ievadrt
bezvada marsrutizétaja galvenos uzstadrjumus.

/ Piezime: Lai iegUtu plasaku informaciju par bezvadu mars$rutizétaja Tpastbam,
~ izmantojiet lietotaja rokasgramatu, kura ir ieklauta atbalsta CD.
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RT-N16 Bezvadu marsrutizétaja atras uzstadisanas rokasgramata®

WAN uzstadi$ana, lietojot Atro Interneta Uzstadisanas (Quick
Internet Setup (QIS)) funkciju.

Atra Interneta Uzstadisanas (Quick Internet Setup (QIS)) funkcija automatiski atklaj interneta
savienojumu veidu. Ta vada jasu WAN uzstadiSanas proceddru, kad atrod specialus interneta
savienojumu veidus.

WAN uzstadisana lietojot QIS funkciju:
1. Zem Interneta stavoklis (Internet status), klikskiniet QIS lodzina IET (GO).

Time: 00:01:07

Firmware Version: 1.0.0.1

3
2
>
=
«
|

ASUS RT-N16
SSID: asus
Security level: Open
System

2. Marsrutizétajs atbalsta piecus ISP pakalpojumu veidus: Automatisko IP, PPPoE, PPTP,
L2TP, un Statisko IP. Izvélieties jasu savienojumu veidu un, sekojot instrukcijam uz
ekrana, uzstadiet jusu WAN.

/ Piezime: Lai iegutu plasaku QIS funkciju informaciju, izmantojiet lietotaja rokasgramatu,
= kurair ieklauta atbalsta CD.

®
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[1. Techninés jrangos jrengimas ]

Laidinis rysys

ASUS Wireless Router

- J
L
e
s
Z Belaidis rysys

(" N

ASUS Wireless Router
. J

/ Pastaba: Laidiniam rysSiui uZmegzti naudokite su IEEE 802.11b/g/n suderinamag
“~ belaidZio vietinio tinklo plokste. Vadovaukités belaidZio adapterio vartotojo vadovo
aprasoma belaidZio rySio uZmezgimo procedura.
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Belaidzio marsrutizatoriaus RT-N16 greitojo paleidimo instrukcija®

Montavimo galimybés

ISimtas is déZés, ASUS belaidis marsSrutizatorius RT-N16 turi
bati laikomas ant pakilaus plokscio pavirsiaus, pavyzdZiui, ant
spintelés arba lentynos. Jj taip pat galima pritaikyti montavimui
ant sienos arba lubu.

ASUS RT-N16 montavimas:

000000000
500800000
500000099
500000099
908009999
883833333
500600000
50080000

1. Apatinéje puséje suraskite du montavimo kablius.

2. Sienoje arba ant pakilaus plokscio pavirsSiaus padarykite dvi
kablius atitinkancias skyles.

000000000
000000500
000000009
908000009
998809999
883883333
000000000

3. | jas sukite varztelius, kol liks kysoti 0,6 cm.

4. UZfiksuokite ASUS RT-N16 kablius ant varzteliy.

% Pastaba: Koreguokite varzZteliy gylj, jei nejmanoma uzfiksuoti ASUS belaidZio
~ marsrutizatoriaus ant varzteliy arba jei jis kabo per laisvai.

=
>
=]
=
2
3

{2. Prisijungimas prie belaidzio marsrutizatoriaus }

IP adreso suteikimas laidiniam arba belaidziam klientui

Kad prisijungtuméte prie belaidZio marsrutizatoriaus RT-N16, turite laidiniuose ir belaidziuose
klientuose nustatyti teisingus TCP/IP parametrus. Klienty adresus nustatykite tame paciame
RT-N16 potinklyje.

Automatinis IP adreso gavimas

ASUS belaidis marSrutizatorius turi integruota DHCP serverio funkcija, todél Jasy kompiuteris
gali IP adresg i§ ASUS belaidZio marsrutizatoriaus gauti automatiskai.

/ Pastaba: Prie$ perkraudami kompiuterj, [JUNKITE belaidj marsrutizatoriy ir jsitikinkite,
< kad jis paruostas naudojimui
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[3. Belaidzio marsrutizatoriaus konfiguravimas ]

Jei Jasy kompiuteris prie marsrutizatoriaus jungiasi kabeliu, paleiskite interneto narsykle ir
automatiskai iskils marsSrutizatoriaus Ziniatinklio sasajos prisijungimo langas.

Pastaba: Pradiniam konfigdravimui rekomenduojame naudoti laidinj ry$j, kad
= iSvengtumeéte galimy nustatymo problemy dél belaidZio rysio nestabilumo.

Jei Jusy kompiuteris prie marSrutizatoriaus jungiasi belaidZiu badu, pirmiausia turite pasirinkti
tinkla.

Tinklo pasirinkimas:

1. Spustelékite Pradzia (Start) > Valdymo skydas (Control Panel) > Tinklo rysiai
(Network Connections) > Belaidis tinklo rysys (Wireless Network Connection).

2. Lange Pasirinkite belaidj tinklg (Choose a wireless network) pasirinkite tinkla.
Palaukite, kol prisijungs.

C
o
o
c
=
£

)\ﬁ Pastaba:Numatytasis WL-500gP V2 SSID yra ASUS. Prisijunkite prie numatytojo SSID.

3. UZmezge belaidj rysj, paleiskite interneto narsykle.

Konfigiiravimas per ziniatinklio sasajq

1. UZmezge laidinj arba belaidj rysj, paleiskite interneto narSykle. Automatiskai atsiras
prisijungimo langas.

/ﬁ Pastaba: Taip pat galite jvesti marsSrutizatoriaus numatytajj IP adresg (192.168.1.1)
£~ rankiniu badu, kad pasileisty marsrutizatoriaus Ziniatinklio sasaja.

2. Prisijungimo puslapyje iveskite numatytajj vartotojo varda (admin) ir slaptazodj (admin).
Pasirodys ASUS belaidZio marsrutizatoriaus namuy puslapis. Pagrindiniame puslapyje
pateikiamos greitos nuorodos padés sukonfigdruoti pagrindines belaidZio marsrutizatoriaus
funkcijas.

/ﬁ Pastaba: Daugiau informacijos apie belaidZio marsrutizatoriaus funkcijas ieskokite
< palaikymo kompaktiniame diske esanciame vartotojo vadove.
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Placiojo tinklo nustatymas su Greituoju interneto nustatymu
(GIN)

Greitojo interneto nustatymo (GIN) funkcija automatiskai patikrina interneto rysio tipa. Jis
padeda nustatyti platujj tinkla, susiddrus su specifiniais interneto rysio tipais.

Placiojo tinklo nustatymas su GIN:

1. Skiltyje Interneto biisena (Internet status) GIN (QIS) laukelyje spustelékite VYKDYTI
(GO).

ASUS RT-N16
SSID: Asus

Security level: Open
System

Lietuviy

2. Marsrutizatorius palaiko penkis IPT paslaugy tipus: Automatinj IP, PPPoE, PPTP, L2TP
ir statinj IP. Pasirinkite savo rysio tipg ir nustatydami platujj tinkla sekite instrukcijas
ekrane.

% Pastaba:Daugiau informacijos apie GIN ieSkokite palaikymo kompaktiniame diske
~ esancCiame vartotojo vadove.
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[1. Ustawienia sprzetowe ]

Potaczenie przewodowe

ASUS Wireless Router

-

ﬁ Uwaga: Dla ustanowienia potaczenia bezprzewodowego, uzyj karty WLAN zgodnej z
~ |IEEE 802.11b/g/n. Sprawdz procedury potaczenia bezprzewodowego w podreczniku
uzytownika.
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Opcje montazu

Po wyjeciu z opakowania, router bezprzewodowy ASUS
RT-N16 nalezy ustawi¢ na ptaskiej powierzchni, takiej jak
szafka, czy pétka na ksigzki. Urzadzenie moze by¢ takze
przeksztatcone do wersji montowanej na $cianie lub na
suficie.

W celu montazu ASUS RT-N16:

000000000
000600000
500090099
5080990999
908999999
883335333
500600000

1. Odszukaj pod spodem dwa zaczepy montazowe.

2. Odznacz na Scianie lub na wznoszace; si¢ ptaskiej
powierzchni dwa gorne otwory.

000000000

3. Dokrec¢ dwie $ruby, az do pozostawienia 1/4" dtugosci.

4. Ustaw zaczepy ASUS RT-N16 na $rubach.

% Uwaga: Wyreguluj ponownie Sruby, jesli nie mozna zaczepic routera
~ bezprzewodowego ASUS na dwdch $rubach lub, jesli potaczenie jest zbyt luzne.

[2. Dostep do routera bezprzewodowego }

Ustawienie adresu IP dla klienta przewodowego lub
bezprzewodowego

W celu uzyskania dostepu do routera bezprzewodowego RT-N16 nalezy wykonaé
prawidtowe ustawienia TCP/IP klienta przewodowego i bezprzewodowego. Ustaw adresy IP
klientéw w tej samej podsieci RT-N16.

Automatyczne uzyskanie adresu IP

Router bezprzewodowy ASUS posiada funkcje serwera DHCP, stad komputer PC moze
automatycznie uzyskac adres IP z routera bezprzewodowego ASUS.

/ Uwaga: Przed ponownym uruchomieniem komputera PC, WLACZ router
/~ bezprzewodowy i upewnij sig, Ze router znajduje sie w stanie gotowosci.
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[3. Konfiguracja routera bezprzewodowego ]

Jesli komputer PC jest potacozny z routerem kablem, uruchom przegladarke sieci web, po
czym pojawi sie automatycznie strona logowania interfejsu web routera.

Uwaga: Do konfiguracji poczatkowej, zaleca sie uzycie potaczenia przewodowego,
= aby uniknag probleméw spowodowanych brakiem stabilnosci ptaczenia
bezprzewodowego.

Jesli komputer PC bedzie taczony z routerem bezprzewodowo nalezy najpierw wybrac siec.
Aby wybra¢ sie¢:

1. Kliknij Start > Control Panel (Panel sterowania) > Network Connections (Potaczenia
sieciowe) > Wireless Network Connection (Potaczenie z siecig bezprzewodowa).

2. Wybierz sie¢ w oknie Choose a wireless network (Wybierz sie¢ bezprzewodowa).
Zaczekaj, na potaczenie.

Uwaga: DomysInie numer SSID RT-N16 to numer ASUS. Potacz z tym domysinym
£ SSID.

3. Po ustawieniu potaczenia bezprzewodowego, uruchom przegladarke sieci web.

Konfiguracja poprzez interfejs sieci web

1. Po ustawieniu potgczenia przewodowego lub bezprzewodowego, uruchom przegladarke
sieci web. Automatycznie pojawi sig strona logowania.

Uwaga: Mozna takze recznie wprowadzi¢ domysiny adres IP routera (192.168.1.1) w
celu uruchomienia interfejsu web routera.

2. Na stronie logowania, wprowadz domysing nazwe uzytkownika (admin) i hasto (admin).
Pojawi sig strona gtdwna routera bezprzewodowego ASUS. Na stronie gtéwnej wyswietlone
zostang szybkie tacza do konfiguracji gtownych funkcji routera bezprzewodowego.

)ﬁ Uwaga: Wiecej szczegbtowych informacji dotyczacych funkcji routera
B bezprzewodowego, mozna znalez¢ w podreczniku uzytkownika na pomocniczym
dysku CD.
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Ustawienia WAN poprzez QIS (Quick Internet Setup [Szybkie
ustawienia potaczenia z Internetem])
Funkcja QIS (Quick Internet Setup [Szybkie ustawienia potaczenia z Internetem])

automatycznie wykrywa typ potaczenia z Internetem. Umozliwia to wykonanie ustawiert WAN
podczas wykrywania specjalnych typdw potgczenia z Internetem.

W celu ustawienia WAN poprzez QIS:

1. W opciji Internet status (Status potaczenia z Internetem), kliknij GO (PRZEJDZ DO) w
polu QIS.

2. Router obstuguje pie¢ typow ustug ISP: Automatic IP (Automatyczne IP), PPPoE,
PPTP, L2TP i Static IP (Statyczne IP). Wybierz typ potaczenia i wykonaj instrukcje
ekranowe w celu wykonania ustawien sieci WAN.

Uwaga: Dalsze szczegdtowe informacje dotyczace QIS znajdujg sie w podreczniku
uzytkownika na pomocniczym dysku CD.
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[1. Configurarea hardware ]

Conectare cu fir

-

Conctare fara fir

ASUS Wireless Router

d

BUBWO

ﬁ Nota: Pentru a stabili o conexiune féra fir, folositj un card IEEE 802.11b/g/n
~ compatibil WLAN. Consultati manualul adaptorului fara fir pentru procedurile de
conectare fara fir.
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Ghid de pornire rapida router fara fir RT-N16¢

Optiuni de montare

Afara din cutie, routerul fara fir ASUS RT-N16 este creat
pentru a fi asezat pe o suprafata plana ridicata precum
Unitatea poate fi, de asemenea, modificata pentru a fi montata
pe un perete sau tavan.

Montarea ASUS RT-N16:

000000000
000600000
500000099
5080990999
©08999999
883335333
500600000

1. Cautatj in partea de dedesubt cele doua carlige de
montare.

2. Realizatj doua gauri pe un perete sau pe o suprafata plata.

000000000

3. Stréngetj cele doua suruburi pana cand numai 1/4" din
acestea raméne la suprafata.

4. Fixatj carligele ASUS RT-N16 pe suruburi.

% Nota: Modificati surubele daca nu putetj fixa routerul fara fir ASUS ori prinderea este
~ preaplana,

[2. Accesarea routerului fara fir }

Setarea unei adrese IP for un client cu fir sau fara fir.

Pentru a accesa routerul fara fir RT-N16, trebuie sa avetj setarile corecte TCP/IP pentru
clientii cu sau fara fir. Setatj o adresa IP a clientului in acelasi domeniu al RT-N16.

Obtinerea automata a unei adrese IP

Routerul fara fir ASUS integreaza functjile de server DHCP, prin urmare, computerul
dumneavoastra poate obtine automat o adresa IP de la routerul fara fir ASUS.

Nota: inainte de a reporni computerul, PORNITI routerul fara fir si asigurati-vé c&
“~ acesta este in stare de functjonare.
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Ghid de pornire rapida router fara fir RT-N16

[3. Configurarea routerului fara fir ]

in cazul in care computerul se conecteaza la router folosind un cablu, porniti un browser si
pagina de login a interfetei web a routerului va aparea automat.

Nota: Pentru configurarea initjiald, va recomandam sa folositi conexiunea cu fir
=~ pentru a evita posibile probleme de setare cauzate de instabilitatea conexiunii fara fir.

In cazul in care computerul se conecteaza la router in modul fara fir va trebui sa selectat]
intai reteaua.

Pentru a selecta reteaua:

1. Clic Start (Start) > Control Panel (Panou de control) > Network Connections
(Conexiune retea) > Wireless Network Connection (Conexiune retea fara fir).

2. Selectatj o retea din fereastra Choose a wireless network (Alege o retea fara fir). Asteptat]
pana se conecteaza.

)\ﬁ Nota: Implicit, SSID al RT-N16 este ASUS. Conectatj-va la SSID implicit.

3. Dupa ce afj stabilit o conexiune fara fir, lansatj un browser web.

Confiqurare via interfata web

1. Dupa ce atj setat o conexiune cu sau fara fir, lansatj un browser web. Pagina de login apare
automat.

Nota: Putetj introduce manual adresa IP implicita a routerului (192.168.1.1) pentru a
lansa interfata web a acestuia.

d

2. Pe pagina de login, introducetj numele de utilizator implicit (admin) si parola (admin). Pagina
routerului fara fir ASUS apare. Pagina de start afigseaza linkuri rapide catre caracteristicile
rapide ale routerului fara fir.

BUBWO

Nota: Pentru mai multe detalii referitoare la caracteristicile routerului fara fir,
= consultati manualul inclus pe CD suport.
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Configurarea WAN folosind Quick Internet Setup (QIS)

Functjunea Quick Internet Setup (QIS) detecteaza automat tipul conexiunii internet. Va
ghideaza in setarea WAN cénd intalnitj tipuri speciale de conexiune internet.

Pentru a configura WAN folosind QIS:

1. Sub Internet status (Status Internet) , clic GO (Dute) in cdmpul QIS (QIS).

System

o |ASUS RT-N16
SSID: asus
# security level: Open

2. Routerul poate suporta cinci tipuri de servicii ISP: Automatic IP (IP Automat), PPPoE
(PPPoOE), PPTP (PPTP), L2TP (L2TP), si Static IP (IP Static). Selectatj tipul conexiunii si
urmatj instructjunile de pe ecran in configurarea WAN.

% Nota: Pentru mai multe detalii despre QIS, consultati manualul inclus pe CD suport.

ana

£
o
o
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[1. Instalacia hardvéru ]

Kablové pripojenie

SUS Wireless Router

Bezdrotové pripojenie

ASUS Wireless Router

ﬁ Poznamka:Pre zrealizovanie bezdrétového pripojenia je potrebné, aby ste pouZivali
“~ WLAN kartu kompatibilnu s IEEE 802.11b/g/n. Postupy bezdrétového pripojenia
najdete v ndvode pre adaptér bezdrétového pripojenia.

Mjsuanols
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Moznosti montaze

Vonkaj$ok skrinky bezdrétového smerova¢a ASUS RT-

N16 je navrhnuty tak, aby sa dal poloZit na vyvyseny rovny
povrch, akym je napriklad registracna skrinka alebo polica
na knihy Jednotku mozZno taktieZ prispésobit tak, aby sa dala
namontovat na stenu alebo na strop.
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Namontovanie zariadenia ASUS RT-N16:
1. Na spodne;j strane si pozrite montazne haciky.

2. Na stene alebo na vyvysenom rovnom povrchu vyznacte
polohy dvoch otvorov.

000000000

3. Do otvorov naskrutkujte skrutky do hibky, pri ktorej bude
zo skrutky tréat cca 0,5 cm (1/47).

4. Haciky smerovaca ASUS RT-N16 nasadte na skrutky.

% Poznamka: Ak nedokaZete bezdrétovy smerova¢ ASUS nasadit na skrutky, alebo ak
~ je prichyteny velmi vofne, prispdsobte naskrutkovanie skrutiek.

[2. Pristup k bezdr6tovému smerovacu }

Nastavenie IP adresy pre klienta s kablovym alebo
bezdrétovym pripojenim
Pre pristup na bezdrétovy smerova¢ RT-N16 je potrebné, aby ste mali spravne nastavenia

TCP/IP pre klientov s kablovym alebo bezdrétovym pripojenim. IP adresy klientov nastavite v
ramci tej istej pomocnej siete RT-N16.

Automatické ziskanie IP adresy

Bezdrétovy smerova¢ ASUS obsahuje funkcie servera DHCP a tak vas PC dokdze
automaticky ziskat IP adresu z bezdrétového smerovaca ASUS.

/ Poznamka: Pred restartovanim svojho PC ZAPNITE bezdrétovy smerovac a
presvedCte sa Ze smerovac je pripraveny.

>
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[3. Konfiguracia bezdrétového smerovaca ]

Pokial je vas PC k smerovacu pripojeny pomocou kébla, spustite internetovy prehliadac;
automaticky sa nacita prihlasovacia stranka internetového rozhrania smerovaca.

/ Poznamka:V pripade podiatoénej konfigurécie vam odportiéame pouZivaf
=~ kablové pripojenie, ¢im predidete problémom pri nastaveni v désledku nestability
bezdrétového pripojenia.

Ak sa vas PC k smerovacu pripdja bezdrétovym spésobom, najprv musite zvolit sief.
Volba siete:

1. Kliknite na Start (Start) > Control Panel (Ovladaci panel) > Network Connections
(Sietové pripojenia) > Wireless Network Connection (Pripojenie k bezdrétovej sieti).

2. V okne Choose a wireless network (Vyberte bezdrétovu siet) zvolte siet. Pockajte na
pripojenie.

)\ﬁ Poznamka:V ramci predvolby je SSID pre RT-N16 ASUS. Vykonajte pripojenie k
tomuto SSID.

3. Po zrealizovani bezdrétového pripojenia spustite internetovy prehliadac.

Konfiguracia pomocou internetového rozhrania

1. Po zrealizovani kéblového alebo bezdrétového pripojenia spustite internetovy prehliadac.
Automaticky sa zobrazi prihlasovacia stranka.

/ Poznamka: Internetové rozhranie smerovaca méZete spustit aj manuélinym
2~ napisanim predvolenej IP adresy smerovaca (192.168.1.1).

2.V ramci prihlasovacej stranky napiSte predvolené uzivatel'ské meno (admin) a heslo
(admin). Zobrazi sa uvodna stranka bezdrétového smerova¢a ASUS. Na uvodne;j stranke sa
nachédzaju odkazy pre konfiguraciu hlavnych funkcii bezdrétového smerovaca.

/ Poznamka: Viac podrobnosti o funkcidch bezdrétového smerovaca najdete v navode
~ naobsluhu na CD s podporou.

Mjsuanols
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Nastavenie WAN pomocou rychleho internetového nastavenia
(QIS)

Funkcia rychleho internetového nastavenia (QIS) automaticky zisti typ internetového
pripojenia. Po zisteni ur€itého typu internetového pripojenia vés prevedie nastavenim WAN.

Nastavenie WAN pomocou QIS:
1. V ramci Internet status (Stav internetu) kliknite na GO (CHOD) v ramci policka QIS.

© Time: 00:01:07

© sSID: ASUS

: Firmware Version: 1.0.0.1

Internet status

o ASUS RT-N16

! SSID: asus
Security level: Open
System

|

2. Bezdrétovy smerovac podporuje pat typov ISP sluZieb: Automatic IP (Automaticka IP),
PPPoE, PPTP, L2TP a Static IP (Staticka IP). Zvolte typ pripojenia a podla pokynov na
obrazovke vykonajte nastavenie WAN.

% Poznamka: Viac podrobnosti o QIS najde v ndvode na obsluhu na CD s podporou.
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RT-N16 Multi-functional Gigabit Wireless N Router Quick Start Guide

[1. MoaknioyeHune ]

|

Moaknio4veHue

UmI0oA

ASUS Wireless Router

-

BecnpoBofHoe

ASUS Wireless Router

ﬁ Mpumeuanue: [Ins yctaHOBKM 6eCNpPOBOAHOIO COEAMHEHUS UCMOMb3yiiTe KapTy,
COBMECTUMYHO €O cTaHaapTom IEEE 802.11b/g/n. MNMpouenypy ycTaHOBKM CMOTpUTE

B PyKOBOACTBe afantepa.
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PasMelyeHue

PoyTep npeaHasHaveH A1 ycTaHOBKM HA MII0CKO MOBEPXHOCTYU. YCTPOCTBO TakXKe MOXHO
MPUKPENUTL HA CTEHY.

[na KpenneHusi poyTepa BbINONHUTE CriefyloLlee:
1. HaihpnTe Ha H1XKHER CTOPOHE ABE MOHTAXHbIX CKOObI.

000000000

. OTMeTbTe Ha cTeHe MECTO AN ABYX OTBEPCTUNA.

2
3. 3akpyTuTe ABa BMHTA Ha TPW YETBEPTY.
4

90000001
9993000
33330001
5038000
3333000

50500

. MoBecbTe poyTep Ha BUHTLI.

00300000
00300000
00300000
09366000

000000000
000000500
000000009
908000009
998809999
883883333
006000000
000000000
000000000

=
It
0
0
1
1%
1%
1%
fot

I'Ipvmeqauue: I'IonpaBbTe BWHTbI, €C/IX Bbl HE MOXXETE NOBECUTb POYyTEP WM OH
BUCWT CAULLKOM CBOGOJHO.

[2. [locTyn K 6ecripoBOAHOMY poyTepy ] ®

YctaHoBka IP apgpeca Ana npoBOAHOro u 6ecnpoBOAHOr0
KIMEeHTOB

[ing nocTtyna K poyTepy Bam Hy>KHO HacTpouTb napameTpbl TCP/IP ans npoBoaHoro
1 6€CNPOBOJHOI0 KNMEHTOB. Y6eanTech, YTo IP agpec KneHTa HaxoamTcst B OOHON
MOACETH C POYTEPOM.

AsToMaTu4yeckoe nosy4veHue IP agpeca

PoyTtep nmeet DHCP cepBep, KOTOpbIi aBTOMaTUYeCcKn Ha3HavaeT IP agpeca
KJIMEHTaM.

/ MNpumeuanue: MNepen nepesarpy3koi MK BknouuTe poytep u yoeanTecb, YTO OH
£~ Haxo@UTCS B COCTOSHUM FOTOBHOCTMU.

®
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[3. KoHdpurypauusa 6ecnpoBoaHOro poytepa ]

|

Ecnv Baw MK noakntoyeH k poyTepy ¢ noMoLLbto kabensi, 3anyctute 6paysep, CTpaHuua
BX0/1a B BE6-MHTEP(ENC NOSBUTCS aBTOMATUUECKN.

UmI0oA

/ Mpumeyanue: [ins HauanbHOW KOHMrypaunm pekoMeHLyeTcst UCMonb30BaTh
“~ TPOBOAHOE COEANHEHVE.

Ecnu MK nopkntoyeH Kk poyTepy Yepe3 afantep 6eCnpoBOAHOI ceTh, Bam cHayana Hy>Ho
BbIOPATH CeTh.

[ins BbIGOpa ceTH BbINONHUTE crnepyioLlee:

1. HaxwmuTte Start > Control Panel > Network Connections > Wireless Network
Connection.

2. Bbibepute ceTb B okHe Choose a wireless network. MoaoxxanTe 3aBepLueHns npoLecca
NOAKIHOYEHNS.

/ Mpumevanune: o ymonuanuo SSID poyTepa "ASUS". Moakniouutech K aTomy
< SSID.

3. lMocne ycTaHoBKYM CoeAMHEHUs! 3anycTuTe Gpay3ep.

KoHdwurypauums ¢ nomollblo Be6-uHTepdeiica

1. TMocne ycTaHOBKW MPOBOAHOMO UMK GeCNPOBOAHOTO COEAMHEHNS 3anycTuTe Gpay3ep.
CTpaHuua Bxoaa NosiBUTCS aBTOMaTU4ECKH.

/ﬁ Mpumeyvanve: Takke ans Bxona B Be6-uHTEPENC Bbl TakxKe MOXETE BPYUHYHO
£ BBecTU IP agpec poytepa no ymonyaxwuto (192.168.1.1)

2. B okHe Bxofa BBeaMTE UMS NONb30BATENS, N0 YMOAYAHMIO UMS NOfIb30BaTeNs (admin) v
naposb (admin). MosBUTCSA AOMALLHAS CTPaHMUA poTepa. [loMallHsas CTpaHnLa COAEP>KUT
CCbINKMN ANs KOH(UrypaLmm OCHOBHbIX HACTPOEK poyTepa.

Mpumeyanue: [JononHNTENbHYH MHGOPMALMIO NO HACTPOWKe poyTepa CMOTpUTE B
<~ PYKOBOACTBe Mofnb3oBaTens Ha support CD.
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YctaHoBka WAN ¢ nomMouybio 6bicTpoii HacTpoiku UHTepHeT
(QlS)

BbicTpas HacTpoiika MHTepHeT (QIS) onpefensieT Tvn HTEpHET-Coe AnHeHns. OTO NO3BONSeT
yctanosnTb WAN npu Hanuuum cneuntuyecknx TUroB COEANHEHNS.

Ans yctaHosku WAN ¢ nomowybto QIS BeinonHuTe cneayiowee:

Time: 00:01:07
SSID: ASUS

English -

Firmware Version: 1.0.0.1

Connected

. |ASUS RT-N16
SSID: Asus
Security level: Open
System

&

More Config... v

No Device

1. Ha akpare CocTtosiHne UHTepHeT, HaxxmmTe GO B none QIS.

2. PoyTep noppepxusaet naTb Tunos ISP: aBToMaTtuueckuii IP, PPPoE, PPTP, L2TP u
ctaTtuyeckuii IP. BoibepuTe Baw tmn noakntoveHns u cneayiite MHCTPYKUMAM Ha aKpaHe
Ans Hactpoiiku Baweid WAN.

Mpumeyvanue: [JononHutenbHyto nHopmaumio no QIS cMoTpuTe B PyKOBOACTBE
nonb3osaTens Ha support CD.

@
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[1. HanawTyBaHHs anapaTHoOro 3a6eaneyeHHs ]

[lpoToBE NiAKNI0YEHHS

ASUS Wireless Router

exqoHIedI

_ J
be3apoToBe NifKNOYEHHS
e N
=) ASUS Wireless Router
N J

ﬁ Mpumitka: [na BCTAHOBJIEHHS APOTOBOrO NiAKAKOYEHHSA, BUKOPUCTOBYITE
~ kapTy WLAN, cymicHy 3 IEEE 802.11b/g/n. [InB. KepiBHULTBO KOpUcTyBaya Ao
6e3[,p0TOBOr0 aganTtepa LLoA0 NPOLEAYP MiAKNYEHHS.
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BapiaHTu nigBillyBaHHs

LLloHonpua6aHuii 6e3npoToBuii Maplpytuzatop ASUS
RT-N16 cTBOpeHUit Ans PO3MILLEHHS HA MNackii NigHATINA
NOBEPXHI, Takiit, K Ceid kapToTekn abo KHUXKKOBA NOAULS.
MpuCTPIi TakoXX MOXKHa MOANIKYBaTW TakUM YMHOM, LLO6
niaBicUTY Oro Ha CTiHy abo CTento.

LLlo6 nipgicutn ASUS RT-N16:

000000000

1. Ha HWXXHIW noBepxHi 3HaAiTL ABa rayku ans
niABillyBaHHs.

000000000

2. BigmiTbTe [Ba BEPXHi OTBOPM HA CTiHi abo Ha NigHATIN
Mnackii NOBEPXHI.

3. 3akpyTiTb ABa BUHTU JOTM, JOKM HA30BHI BUCTYynaTuMe
nvwe 1/4 gronma.

4. BpdrHitb raukn ASUS RT-N16 Ha rBUHTW.

YKpaiHcbka

MpumiTka: Bigperynioite rBMHTH, SKLIO BM HE MOXXETe BAATHYTWM 6€3ApOTOBWIA

mapLupyTn3atop ASUS Ha rBuHTH, a60 SIKLLO BiH NOraHo TPUMAETLCS.

[2. Bxia no 6e3apoToBOro MaplpyTusaTopa

HanawTysaHHs IP-agpecy ans apoToBoro abo 6e34poOTOBOro KNiEHTa

LLlo6 yBiiTn po 6e3apoToBoro mapwpyTtusatopa RT-N16, cnig maTu npaBunbHi
HanawTysaHHs TCP/IP Ha apoTosux abo 6e3apoToBuX KnieHTax. HanawTyite IP-agpecy

KnieHTiB y Mexxax Tiel x nia-mepexi RT-N16.

AsToMaTiyHe oTpuMaHHs IP-aapecu

besppoTosuii maplupyTusatop ASUS Bkntouae dyHkuii cepepa DHCP, Takum YnHoM,
Baw K Moxe aBToMaTM4HO OTpuMyBaTu |P-agpecy 3 6€3ap0OTOBOrO MapLupyTu3aTopa

ASUS.

Npumitka: MNepea nepeuHHUM 3anyckom cuctemu saworo MK YBIMKHITb

/ 6e3APOTOBM MAPLLPYTU3ATOP Ta NepeKoHanTecs, WO MapLLPyTU3aTop FOTOBWIA.

‘ Q4485_RT-N16_QSG.indb 79 @

6/18/09 9:58:46 AM ‘



NN [] ¢ [N TN

KepiBHULTBO KOPUCTYBaYa 3 noyaTKy ekcnnyarauii 6eaapotosoro MapwpyTusatopa RT-N16

[3. KoHeirypauist 6e3apoToBoro MapiupyTtusaropa ]

SAkwo Baw MK cnonyvaeTbca 3 MapLupyTU3aToOpoM Yepes kabesnb, 3anycTiTb 6paysep,
i @aBTOMaTMYHO 3’9BUTHCA CTOPiHKA BXOAY A0 CUCTeMU B IHTEpHET iHTepdeiici
mapLupyTmu3aTopa.

Mpumitka:  [Ins nepBWHHOT KOHDIrypaLii pekoMeHAyeEMO BUKOPUCTOBYBATH APOTOBE
{2 MiAKFOYEHHS, 06 YHUKHY TN MOXAIMBUX NPOGNEM HanallTyBaHHS Yepes3 HeneBHIiCTb
6€3ApOTOBOrO MiAKIIOYEHHS.

SAkwo MK cnonyyaeTbcst 3 MapLIpyTU3aTOPOM Yepe3 6e3Ap0oTOBMIA 3B'A30K, CRif CnepLuy
BUOpaTH MEPEXY.

<
=
S
2
I
o
o
=
Qo

LLio6 BuGpaTH Mepexy:

1. KnauHite no Start (Ctapt) > Control Panel (KonTtponbha nanens) > Network Connections
(Mepexesi nigkniouenns) > Wireless Network Connection (MigkniouenHs 6e3apoToBoi Mepei).

2. Bubepitb Mepexxy 3 BikHa Choose a wireless network (Bubpatu 6e3apotoy Mepexy). 3ayexaiite
Ha NiAKNHYEHHS.

@ / Mpumitka:  3a 3amoByaHHsM SSID RT-N16 e ASUS. MigkntodiTees po uboro SSID 3a
3aMOBYaHHAM.

3. BcraHoswvBLIM 6€3pOTOBE NiAKIIOYEHHS, 3anyCTiTb 6pay3ep.

KoHdirypauis yepes iHTepdeiic B IHTepHeT

1. BcTtaHosuBLUM ApOTOBE 260 6€34POTOBE NIAKIHOYEHHS, 3amyCTiTb 6pay3ep. ABTOMATU4HO
3’'9BNSIETHCS CTOPIHKA BXOAY A0 CUCTEMM.

/ MpumiTka: Tako>XX MoxHa Bpy4Hy BBecTH IP-afpecy mapuwpyTtn3aTopa 3a
- 3amoBYaHHAM (192.168.1.1), o6 3anycTuTyh IHTEPHET iHTEPdenC MapLupyTM3aTopa.

2. Ha cTopiHui BXOLy A0 cuCTeMW BBEAITb iM'a KopucTyBaya (admin) Ta naponb (admin) 3a
3amMOBYaHHAM. 3’IBMISIETLCH AOMALLHS CTOpiHKa 6e34poToBoro MapLupytusaropa ASUS.
[lomaluHs cTopiHKa nokasye LUBKAKI 3HOCKM, LL06 KOHMIrypyBaTi ronoBHi 0co6mMBI
XapakTepucTuKu 6e34pOTOBOMO MapLUPYTK3aTopa.

Mpumitka: [leTanbHilwe npo ocob6nuBi xapakTepuUcTukn 6e34p0TOBOIO
MapLUpyTM3aTopa AvB. y KepiBHULITBI KOPUCTyBaYa, Sike MICTUTLCS Ha KOMNAKT-AUCKY
MiATPUMKM.
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HanawrysaHHs WAN 3a gonomoroio LLIBuakoro IHTepHeT-HanawTyBaHHs
(QIs)

QyHkuis (QIS) aBTOMaTMYHO BU3HAYAE TUM NIAKIIOYEHHS A0 IHTepHeT. BoHa nonomarae B
HanawTysaHHi WAN ans crneuianbHux TUMiB MiAKIKOYEHHS 10 IHTEPHET.

LLlo6 HanawTysat WAN 3a gonoMoroto QIS:

1. Mig py6pukoto Internet status (Ctatyc InTepHeT) knauxiTe no GO (Mepeiitn) y noni QIS (QIS).

S —
e
& % o e
T i
l_‘_|
L7l

Clients: O

More Config... 4

2. MapuwpyTn3aTop nigTpumye n’aTb Tunis nocnyr IHTepHeT-nposaiaepa: Automatic IP
(AsTomatiyHa IP) , PPPoE, PPTP, L2TP, Ta Static IP (CtatuyHa IP). BnbepiTb Tvn NigKmtoueHHs
Ta BUKOHYWTe iHCTPYKLUii Ha exkpaHi ans HanawTtysaHHs WAN.

/ Npumitka: JetansHiwe npo QIS AvB. KEPIBHULTBO KOPUCTYBaYa, SKe MICTUTLCS Ha
<~ KOMMaKT-AMCKY NiATPUMKM.

@
x
a
(%)
=
‘®
o
X
>
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[1. Mempersiapkan perangkat keras ]

Sambungan berkabel

\
ASUS Wireless Router
ve]
[V
8
@ N J
2
<] Sambungan nirkabel
o
(Y
~
ASUS Wireless Router
(. J

ﬁ Catatan: Untuk membuat sambungan nirkabel, gunakan kartu WLAN IEEE 802.11b/
~ g/n yang kompatibel. Untuk prosedur pembuatan sambungan nirkabel, lihat panduan
pengguna tentang adapter nirkabel.
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Panduan Ringkas RT-N16 Wireless RouterE

Pilihan pemasangan

Secara umum, ASUS RT-N16 Wireless Router dirancang
untuk pemasangan pada permukaan yang rata, seperti lemari
arsip atau rak buku. Unit ini juga sesuai untuk pemasangan di
dinding atau langit-langit.

Untuk memasang ASUS RT-N16:

000000000
000600000
500000099
5080990999
©08999999
883335333
500600000

1. Cari dua pengait di bagian bawah unit.

2. Buat dua lubang di bagian atas dinding atau pada
permukaan yang rata.

000000000

3. Kencangkan kedua sekrup hingga terlihat hanya 1/4 inci.

4. Pasang pengait ASUS RT-N16 ke sekrup tersebut.

Catatan: Atur ulang posisi sekrup jika ASUS Wireless Router tidak dapat dikaitkan
atau jika sekrup terlalu longgar.

i
(73
Q
c
o

T

=
©
»
©

<
[}
om

[2. Mengakses wireless router }

Menetapkan alamat IP untuk klien berkabel atau nirkabel

Agar dapat mengakses RT-N16 Wireless Router, Anda harus memiliki pengaturan TCP/IP
yang tepat untuk klien berkabel atau nirkabel. Tetapkan alamat IP klien dalam subnet RT-N16
yang sama.

Mendapatkan alamat IP secara otomatis

ASUS Wireless Router terintegrasi dengan fungsi server DHCP, sehingga PC dapat
memperoleh alamat IP dari ASUS Wireless Router secara otomatis.

/ Catatan: Sebelum menjalankan boot ulang pada PC, aktifkan wireless router,
<~ kemudian pastikan bahwa router tersebut telah berada dalam status siap.
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[3. Mengkonfigurasi wireless router ]

Jika PC tersambung ke router menggunakan kabel, buka browser Web agar halaman login
antarmuka Web router ditampilkan secara otomatis.

/ Catatan: Untuk konfigurasi awal, sebaiknya gunakan sambungan berkabel agar
= terhindar dari kemungkinan masalah pemasangan karena ketidakpastian nirkabel.

Jika PC terhubung ke router secara nirkabel, pilih jaringan terlebih dulu.
Untuk memilih jaringan:

1. Klik Start (Mulai) > Control Panel (Panel Kontrol) > Network Connections
(Sambungan Jaringan) > Wireless Network Connection (Sambungan Jaringan
Nirkabel).

2. Pilih jaringan dari jendela Choose a wireless network (Pilih jaringan nirkabel). Tunggu
hingga terhubung ke jaringan.

Catatan: Secara default, SSID RT-N16 adalah ASUS. Sambungkan ke SSID default
£~ tersebut.

v o}
o
>
o
7]
o
5
o
o
S
0
@,
o

3. Setelah membuat sambungan nirkabel, buka browser Web.

Mengkonfigurasi melalui antarmuka Web

1. Setelah membuat sambungan berkabel atau nirkabel, buka browser Web. Halaman login
akan ditampilkan secara otomatis.

/ Catatan: Untuk membuka antarmuka Web router, Anda juga dapat memasukkan
2~ alamat IP default router (192.168.1.1) tersebut secara manual.

2. Pada halaman login, masukkan sandi (admin) dan nama pengguna (admin) default.
Halaman muka ASUS Wireless Router akan terbuka. Halaman muka tersebut menampilkan
link cepat untuk mengkonfigurasi fitur utama pada router nirkabel.

Catatan: Untuk informasi lebih rinci tentang fitur router nirkabel, lihat panduan
= pengguna yang disertakan dalam CD dukungan.
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Panduan Ringkas RT-N16 Wireless Router®

Mengkonfigurasi WAN menggunakan QIS (Quick Internet Setup)

Fungsi QIS (Quick Internet Setup) akan secara otomatis mendeteksi jenis sambungan
Internet. Fungsi tersebut memberikan panduan untuk mengkonfigurasi WAN bila jenis
sambungan Internet tertentu ditemukan.

Untuk mengkonfigurasi WAN menggunakan QIS:
1. Dalam Internet status (Status Internet), klik GO (Mulai) pada bidang QIS.

Bahasa Indonesia

2. Router tersebut mendukung lima jenis layanan ISP: Automatic IP (IP Otomatis), PPPoE,
PPTP, L2TP, dan Static IP (IP Statis). Pilih jenis sambungan, kemudian ikuti petunjuk
pada layar untuk mengkonfigurasi WAN.

/ Catatan: Untuk informasi lebih rinci tentang QIS, lihat panduan pengguna yang
disertakan dalam CD dukungan.
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[1. ANSIANTISALT }
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SUS Wireless Router
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ASUS Wireless Router
- J
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AWWIREDINAWIAATY

Twnsiia ASUS RT-N16:

000000000
500800000
500000099
500000099
908009999
883833333
500600000
883883384,
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000000000
000000500
000000009
908000009
998809999
883883333
000000000
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[3. ASIANAUANTISIAF 1505 ]

o PC 71ammwfauma"lﬂmﬁﬁmaﬁﬂu‘hfsﬁumma ‘Zmﬂﬂnumi’mfﬂﬁ
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01 PC 209Anal#aunn U915 11ADTULLISHNY ANAADIIADNIASDZIND
wnNsl@antaSaans:

1. aan Start (15w) > Control Panel (uwdaduaAn) > Network Connections (mMsidann
awdaany) > Wireless Network Connection (nsifannatndazng1sais)

2. 1dantAspanuannwIae Choose a wireless network (1dantasaanssae)
TaTnszuuIfannD

/ MHNEIIG: ANASNAK SSID 289 RT-N16 @ ASUS 1ifanan‘luss SSID 15nmui

3. wavInMSEFTNMSIEDNAR 1T TrdaSuluT e

NMSAIANADURNKIUSEULAAA LU

L. navenmsavensifannauuudsnuninlsing Tmdaiuwsans nwensyuy
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e ﬂmmaﬂamau IP uaaass2 a9 1Aa9 (192.168.1.1) 1271musmiadiiat
= 1ASEUUARADLWSL2VIIADS

2. unwmiignssuy Wilandalananaw (@dmin) uazsvainw @dmin) 1210 Sguiwoay
ASUS ) S
TSI IR TEUTING I TFNINRLURAVAIAMWIAD AV ADLANAMENLRRAN 2D 1SIA
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msaan1 WAN Taglgnsainnawaastinaiu (QIS)

V\Nmf’u m‘immnmma‘immmu (Qls) WATIVTRAMTITDNADIWADIIRATALDATUNG
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RT-N16 Kablosuz Yonlendirici Hizl Baslangic Rehberi

[1. Donanimi kurma ]

Kablolu baglanti

ASUS Wireless Router

-

Kablosuz Baglanti

ASUS Wireless Router

adIny
e

ﬁ Not: Kablosuz baglanti saglamak icin, IEEE 802.11b/g/n uyumlu bir WLAN karti
kullanin. Kablosuz baglanti prosediirleri icin kablosuz adaptérd kullanim kilavuzuna

bakin.
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RT-N16 Kablosuz Yénlendirici Hizh Baglangi¢ Rehberi®

Takma secenekleri

Kutudan ¢ikan ASUS RT-N16 Kablosuz Yénlendirici dosya

dolabi ya da kitaplik gibi ytiksek ve dliz bir ylizeyde durmak
icin tasarlanmistir. Unite ayni zamanda duvar veya tavana

monte etmek icin dénustdrdlebilir.

ASUS RT-N16'yi monte etmek igin:

000000000
000800000
500000099
500000099
908809999
883835333
500600000
50080000

1. iki adet monte gengelinin alt taraflarina bakin.

2. Iki adet st cengeli duvara veya yiiksek ve diiz bir ylizeye
gegirin.

000000000
500000000
500000099
500000099
908009999
883883333
500000000

3. Iki viday! sadece 1/4" géziikecek sekilde sikin.

4. ASUS RT-N16 'nin gengellerini vidalara tutturun .

Not: ASUS Kablosuz Yénlendiriciyi vidalara tutturamazsaniz veya gok gevsekse,

vidalari yeniden ayarlayin.

{2. Kablosuz yonlendiriciye erisme } ®

Kablolu veya kablosuz istemci icin IP adresi ayarlama

RT-N16 Kablosuz Yénlendiriciye erismek igin, kablolu veya kablosuz istemcinizde dogru
TCP/IP ayarlarina sahip olmalisiniz. Istemcilerin IP adreslerini RT-N16 ile ayni alt agdan
ayarlayin.

Otomatik olarak IP adresi Alma

ASUS Kablosuz Yénlendirici DHCP sunucu islevlerini kullanir, bu ytizde PC'niz ASUS
Kablosuz Yénlendiriciden otomatik olarak IP adresi alabilir.

Not: PC'nizi yeniden baslatmadan 6nce, kablosuz yénlendiriciyi ACIN ve yonlendiricinin
<~ hazir durumda oldugundan emin olun.
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[3. Kablosuz yonlendiriciyi yapilandirma ]

PC'niz yonlendiriciye kablo kullanarak baglaniyorsa, web tarayicisini baslatin, yénlendiricinin
web araytiztintin oturum agma sayfasi otomatik olarak ¢ikar.

/ Not: ilk yapilandirmada, kablosuz belirsizlik nedeniyle olasi kurulum sorunlarindan
= kacinmak icin kablolu baglanti kullanmanizi tavsiye ederiz.

PC'niz yénlendiriciye kablosuz olarak baglanirsa, ik 6nce agi segmeniz gerekir.
Agi1 secmek igin:

1. Start (Baslat) > Control Panel (Kontrol Paneli) > Network Connections (Ag
Baglantilar) > Wireless Network Connection (Kablosuz Ag Baglantisi) tiklayin.

2. Choose a wireless network (Kablosuz ag secme) penceresinden bir a§ segin.
Baglanmasini bekleyin.

Not: Varsayilan olarak, RT-N16'nin SSID'si ASUS olarak ayarlidir. Bu varsayilan
—  SSID'ya baglan.

3. Kablosuz baglantiyi sagladiktan sonra, web tarayicisini baglatin.

Web araytizii ile yapilandirma

1. Kablolu veya kablosuz baglanti sagladiktan sonra, web tarayicisini baslatin. Oturum agma
sayfasi otomatik olarak ¢ikar.

Not: Yénlendiricinin web araytztini baglatmak icin yénlendiricinin varsayilan IP
% adresini manuel olarak girebilirsiniz (192.168.1.1).

2. Oturum agma sayfasinda, varsayilan kullanici adini (admin) ve parolayi (admin) girin. ASUS
Kablosuz Yénlendirici anasayfasi ¢ikar. Anasayfa, kablosuz yénlendiricinin ana 6zelliklerini
yapilandirmak igin hizli baglantilar gosterir.

adIny

ﬁ Not: Kablosuz y6nlendiricinin 6zellikleri hakkinda daha fazla ayrinti igin, destek
= CD'sinde bulunan kullanim kilavuzuna bakin.
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Hizli Internet Ayari (QIS) kullanilarak WAN'I ayarlama

Hizli internet Ayari (QIS) islevi internet baglanti tirtini otomatik olarak saptar. Ozel internet
baglanti tirleriyle karsilagtiginizda WAN'inizi ayarlamaniza yardimci olur.

QIS kullanarak WAN'inizi ayarlamak igin:

1. Internet status (internet durumu) altinda, QIS alaninda GO (Git) égesine tiklayin.

o |ASUS RT-N16
SSID: asus
# security level: Open
X system
(Eam s )

2. Yonlendirici bes tiir ISP hizmetini desteklemektedir: Automatic IP (Otomatik IP),
PPPoE, PPTP, L2TP, ve Static IP (Statik IP). Baglanti turtintizii secin ve WAN'inizi
ayarlarken ekrandaki talimatlari takip edin.

% Not: QIS hakkinda daha fazla bilgi icin, destek CD'sindeki kullanim kilavuzuna bakin.
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